MAKEOOHMIA @
OCUTYPYBAHSE

VIENNA INSURANCE GROUP

AKLMOHEpCKO ApYyLUTBO 3a ocurypyBare u peocurypysawse MAKEOOHWNJA Ckonje-BueHa VHwypeHc Mpyn

YCIOBWU 3A OCUT'YPYBAKE HA
OoArosoOPHOCTA HA NPEBO3HULIUTE
BO NMATHMOT COOBPAKAJ BO
OOMALLEH W BO MEFYHAPOJEH
TPAHCMNOPT

Oen |

BOBEHW OOQPEABU
YneH 1

OBve YcroBu ce MpWUMEHyBaaT 3a OCWUIypyBakbe Ha
NPEBO3HWKOT Of OArOBOPHOCT 3a LUTETH Ha MpaTky BO NaTHNOT
coobparkaj BO JOMALLEH W BO MeryHapoaeH TpaHCMopT.
OpnenHu u3pasn ynotpebeHun Bo 0BME YCIIOBW 3HaYaT:
Ocwurypysay — AKLUMOHEpCKO [PYIUTBO 3a OCUTypyBake W
peocurypyBate MAKELOHWJA Ckonje — Buena WHwypeHc
lpyn — npaBHO NMLUE CO KOe € CKIy4yeH [OroBOpOT 3a
OCHUrypyBatbe.
[loroBopyBay Ha OCMrypyBaweTO — NPaBHO NMLE LUTO CO
OCMUrypyBay4oT ro CKIyyyBa [OrOBOPOT 3a OCUrypyBake 1 uMa
obBpcka [a ja nnaT npemujarta.
OcurypeHuK — NpeBO3HNK, MPaBHO NULE LUTO € PETUCTPUPAHO
3a BpLUEHE Ha AejHOCTa BO NATHWOT coobpakaj BO COrnacHoCT
co BaxeukuTe nponuck Bo Penybnuka CesepHa Makegonuja,
O[HOCHO KOe NoceayBa NULEHLA 3a BpLUEHE JOMALLEH u/nnu
MeryHapoZeH NpeBo3 Ha CTOKN.
Tpeto nuue — nuue WTO He e cybjekT Ha AOroBOPOT 3a
OCUTypyBake, OOHOCHO IMLE 4Mja OArOBOPHOCT He e
MOKpUEHa CO OBa OCUTypyBake 1 NULE LITO CO OCUrYPEHNKOT
CKITy4nno JOroBop 3a Npeso3.
Cyma Ha ocurypyBawe — HajBUCOKMOT M3HOC, ropHata
rpaHuLa Ha obBpckaTta Ha OCUrypyBaYoT MO OCUTYPEH CIyya;.
Mpemuja — n3HOC WTO Ce NnaKka 3a OcuUrypyBatbe BP3 OCHOBA
Ha JOroBOpOT 33 OCUTYpyBatbe.
Monuca — [OOKa3/OOKYMEHT 3a CKIYYEHO OCUrypyBawe -—
[Or0BOP 33 OCUTYpyBatbe.
OcurypeH cny4aj — WieH, Heu3BECEH LUTETEH HacTaH,
He3aBUCEH Of MCKNy4MBaTa BOMja Ha OCUIYPEHUKOT, KOj UMa
Kako nocreauua HacTaHyBare Ha LUTeTa 3a koja HagoMecT 6u
Moxerno Aa 6apa TPeTo OLITETEHO NnLe.

TERMS & CONDITIONS
CARRIERS LIABILITY INSURANCE
INTERNATIONAL AND INLAND ROAD
TRANSPORT

PART |

INTRODUCTORY PROVISIONS
Article 1

These Terms and Conditions apply for covering the carriers’
liability for loss of or damage to a load or goods transported by
road.
Definitions as used in the insurance contract:
The Insurer — Joint Stock Company for Insurance and Rein-
surance MAKEDONIJA Skopje - Vienna Insurance Group — a
legal entity as one party of the insurance contract.
The Policyholder - a legal entity which has signed the insur-
ance contract with the Insurer and has an obligation to pay the
premium.
The Insured - The Carrier, a legal entity which is registered to
accept goods for carriage by road following the legal require-
ments and regulations applied in the Republic of Macedonia
and which is a licensed carrier for domestic and/or interna-
tional carriage of goods by road.
Third Party — a person not being a subject of the insurance
contract or a person whose liability is not covered by the in-
surance contract and a person who contracts for the services
of the Carrier — The Insured.
Sum Insured — a sum of money of the highest amount — the
utmost limit of indemnity (insurance benefit) for any insured
event.
Insurance Premium - an amount of money payable for the
insurance cover under the terms and conditions of the insur-
ance contract.
Insurance Policy — a document/an evidence confirming the
entering into insurance contract.
Event Insured — any future and uncertain incident the occur-
rence of which irrespective of the sole will of the Insured may
cause loss or damage giving rise to a claim, the indemnity for
which may be claimed by the third party.
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OCHOBHUW OAPEQBU

MPEOMET HA OCUI'YPYBAHKE
YneH 2

Co oBue YcrnoBy ce ocurypyBa OfrOBOPHOCTA Ha MPEBO3HNKOT
BO NaTHWOT coobpakaj (KOH KOpUCHULUWMTE Ha NpeBo30T) 3a
JOKaxaHa LenocHa wnu aenymHa  wmsnuka  3aryba,
OLTeTyBate MNM 33A0LHYBake Ha NpaTkuTe BO AOMALUeH
uvnu BO MefyHapodeH MpeB03, CTBApHO MNpEe3eMeHn Ha
NpeBo3 CO TOBapEeH NMUCT MW LOroBOpP, BO 06EM W MOKpUTME
HaBe[EHO BO MonucaTa 3a OCUrypyBae Ha OfirOBOPHOCTA Ha
NPeBO3HMLMTE BO MaTHMOT coobpakaj BO [JOMalleH W BO
MeryHapogeH TPaHCMopT BO COMMAcHOCT CO YneH 3 of OBue
Ycnosu.

Co oBue VYcroBM He e OcCurypeHa BOHAOTOBOpHAaTa
OLrOBOPHOCT HA OCUIYPEHUKOT, [LOKOMKY MOWHaKy He ce
[I0rOBOPM M HaBe[ie BO Nomnmucata 3a ocurypyBatse.

Bo cornacHocT co oBue Ycrnosu ce cMeTa feka cTokarta e
npedadeHa Ha NpeBo3 caMo ako Toa MOXe fa ce [oKaxe CO
cooABeTHa NpeBO3Ha WCnpaBa — TOBApeH NUCT M AOroBOp
3a NnpeBso3.

lMoKpuTMETO BO COrMAcHOCT CO OBME YCMOBW, CKIY4eHO 3a
ocurypyearbe Ha OArOBOPHOCTA Ha  MPEBO3HUKOT  BO
MeryHapofeH TpaHCmopT, Mo aBTOMaTW3aM ja MokpueBa U
OOrOBOPHOCT Ha MPEBO3HWKOT BO AOMALLEH TPaHCMOPT
BneyHo BO3WMO € cekoe BO3WNNO OMPEMEHO CO MOTOP 3a
NPUOBMKYBatbE, HAMEHETO A M3BPLUYBA CaMOCTOEH MPeBo3
Ha CTOKa WMnNWM Aa Bheve npukonka/momynpukornka w e
PErMcTpUPaHo Kako Briekay 1in Kako TOBapHO BO3WIO.
BneyHoTo M MpWKIYYyHOTO BO3WMO, BO CMWCMA Ha OBME
Ycnosu, ce cMeTaaT Kako egHO BO3WIO.

YTBPOYBAHE HA OFOBOPHOCTA
Ynen 3

OcurypyBa4oT ke M HagoOMeCTM CUTe MW3HOCM  LWTO

OCUTYPEHWKOT (MPEBO3HWKOT YMja OArOBOPHOCT € OCUIypeHa)

Tpeba fga ™M nnaTM NO OCHOBA HAa OATOBOPHOCT Ha

NPEeBO3HMKOT BO CMMCMa Ha YneH 2 of OBWe YCNOoBW, OCBEH

LUTeTUTe HacTaHaTW Of NPUYMHWUTE HaBedeHW BO uneH 5 1 6

o[ oBve Ycnoswu.

OpnroBopHOCTa Ha OCUTYPEHWKOT (MPEBO3HWKOT) Ce YTBpAyBa

cnopef oapeaduTe Ha oBKe YCOBM u:

1. 3akoHOT 3a MpeB03 BO NaTHMOT coobpakaj (Cn. BECHMK
Ha PM 6p. 68/04, 127/06, 114/09, 83/10, 140/10, 17/11,
53111, 6/12, 23/13, 12013, 163/13, 187/13, 42/14,
112114, 166/14, 44/15, 97/15, 124/15, 129/15, 193/15,
37/16, 71/16, 64/18, 140/18 n 163/18 n Cn. BeCcHWK Ha
PCM 6p. 27519 co cuTe NOAOLHEXHN WM3MEHN U
[OMONHyBasa);

2. 3aKoHOT 3a [OroBOpW 3a MpeBO3 BO MATHWOT coobpaka;
(Cn. BecHuk Ha PM 6p. 23/2013 u 6p. 156/2015, co cute
NOAOLHEXHN U3MEHW 1 LOMOSHYBatba);

3. 3akoHoT 3a obnuraumonute ogHocu (Cn. BecHUK Ha PM
©p. 18/2001, 04/02, 05/03, 85/08, 81/09, 161/09 n 123/13

GENERAL PROVISIONS

SUBJECT OF INSURANCE

Article 2
Within these terms and conditions in the Insurance Policy, it
protects a carrier who operates using contracts of carriage
against their liability, in terms of these contracts, for physical
loss of or damage to or delay in delivery of shipment, whether
total or partial which has been proven so during domestic
and/or international transport of the actually taken goods ac-
companied by bill of lading or shipping documents under the
scope of cover set by this insurance policy in accordance with
the provisions of the Article 3 hereof.
The Insurance Policy shall not cover any liability of the carriers
which has not been stipulated by the contract, unless other-
wise agreed upon and stated within this Insurance Policy.

Within the terms and conditions in the Policy it is considered
that the goods have been taken over to carry by the carrier
only if the transport document has been issued which may
evidence the respective transportation including bill of lading
or contract for carriage of goods. The Insurance Policy covers
the liability of the carrier for international carriage of load or
goods by road and automatically provides coverage for do-
mestic carriage of goods. A truck or lorry is any of various
forms of motor vehicle for carrying goods, usually consisting of
a single self-propelled unit/single-unit trucks, articulated vehi-
cles but also often composed of a trailer and/or semi-trailer
vehicle hauled by a tractor unit which has been registered as
cargo carrying vehicles. Under these terms and conditions, the
tractor unit and the trailer are regarded a sole vehicle.

DETERMINE THE LIABILITY
Article 3

The Insurer shall compensate all costs which the Insured (the

carrier the liability of which has been insured) has to pay in

regard to their liability as mentioned in the above article 2 of
this Insurance Policy but excluding losses or damaged caused
by circumstances stated within articles 5 and 6 hereto.

The determination of the liability of the insured (carrier) is gov-

erned by the provisions set in this Insurance Policy and the

legal regulations below:

1. The Law on Road Transport ("Official Gazette of RM",
issues no. 68/04, 127/06, 114/09, 83/1068/04, 127/06,
114/09, 83/10, 140/10, 17/11, 53/11, 6/12, 23/13, 120/13,
163/13, 187/13, 42114, 112/14, 166/14, 44/15, 97/15,
124/15, 129/15, 193/15, 37/16, 71/16, 64/18, 140/18 un
163/18 and "Official Gazette of RNM", issue no. 275/19
and any additional amendments thereof).

2. The Law on contracts of transport by road services (“Offi-
cial Gazette of RM”, issues no. 23/2013 and 156/2015,
including any additional amendments thereof).

3. The Law on Obligations ("Official Gazette of RM", issues
no. 18/2001, 04/02, 05/03, 85/08, 81/09, 161/09 n 123/13
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CO CUTE NOLOLHEXHM U3MEHM W JOMONHYBakba);

4. KoHBeHuujaTa 3a [oroBopuTe 3a MeryHapogeH naTeH
npeso3 Ha cToku (LUMP) og 1956 roguHa u MpoTokonoT
koH KoHBeHUMjaTa 3a 4OroBOpUTE 3@ MeryHapoAeH naTeH
npeBo3 Ha ctokn (LIMP) og 1978 roguHa (Opnyka Ha
Bnagata Ha PM — Cn. BecHuk Ha PM 6p. 8/1994 u
HOTU(MKaLMja kaj deno3uTapoT Ha KoHBeHuujaTa of
12.6.1997 r. 1 20.6.1997 1.).

NAMKUT HA NOKPUTUETO (CYMA HA OCUTI'YPYBAHE)
UneH 4

OcurypyBayoT ke rM HagoOMeCTW, BO paMKUTE Ha CymaTta Ha

ocurypyBake HaBeAeHa BO MofMcaTa, W3HOCUTE  LUTO

OCUIYpeHMKOT cnopef osue Ycrosu Tpeba fa rv nnatv Ha

TPETW NULA 3a LITETU NPEAM3BUKAHN MO NOEAUHEYEH LUTETEH

HaCTaH / ocUrypeH cryva;.

Cymata Ha ocurypyBate HaBedeHa BO nonmucata 3a

OCurypyBatbe, HamaneHa 3a JO3BONEH KycOK (kano, pactyp,

pacvnyBatbe, KpLUeHe, eBanopauuja u cin.) BO 3aBUCHOCT 0f

BMIOT Ha CTOKaTa, Kako 1 W3HOCOT Ha [oroBopeHaTa oabuTHa

(paHLLM3a (camonpuapkaj) e ropHa rpaHnua Ha obspckuTe

Ha OCUrypyBauoT MO efeH OCUIYpeH Ccryyaj, na v Toraw Kora

3a wretata OAroBapaart NoBeKe NMLA 4Yuja OATOBOPHOCT €

MOKpHEHa CO OBA OCUTYpyBatbe.

HagomectoT of ocurypyeareTo, 6e3 orneg Ha 6GpojoT Ha

OLITETEHWUTE NWUA, Kaj AENyMHa UMM TOTanHa wWTeTa, e

OFPaHUYEeH Mo efjeH LUTETEH HaCTaH Ha:

1. 8,33 CINB - cneuunjanHu npaBa Ha Brnevewe (SDR -
Special Drawing Rights) no kunorpam 6pyTo-TexuHa Ha
narybeHata unm owTeTeHa CTOKa ako Ce NpeBesyBa CO
npumeHa Ha KoHBeHuMjaTa 3a [Jorosopute BO
MeryHapogeH nateH npeso3 (LIMP KonBeHuwja), ako
MOVHAKY He e JOroBOPEHO.

2. sHocoT Ha wTeTata 3a KOj MPEBO3HWMKOT OfroBapa
nopagu LenocHo rybewe unu oWTeTyBake Ha CTOKaTa,
OCBEH aKO AOKaxe fAeka He e BMHOBEH, BO JOMalleH
TPaHCNOpT He Moxe Ja buae noronem Of U3HOCOT LUTO
npoussoautenot 6u 6un JomKeH La ro HagoMmecTu
[OKOMNKY CTokaTa npefajeHa Ha npeBo3 e 3arybeHa
(uneH 62 ctaB 1 1 2 of 3aKoHOT 3a [OrOBOpUTE 3a
npeBo3 BO NaTHUOT coobpakaj — Cn. BecHuk Ha PM 6p.
23/2013 rog. u uneH 24 ctaB 1 ofg 3aKoHOT 3a
M3MeHyBake W JOMONHYyBake Ha 3aKOHOT 3a JOroBOpuUTE
3a NpeBo3 BO NaTHMOT coobpakaj — Cr. BecHuk Ha PM 6p.
156/2015 rog,.).

3. MsHocoT Ha lWTeTa 3a Koja NPEeBO3HMKOT OAroBapa
nopagn Kycok Ha cTokaTa [afeHa Ha npeBo3 BO
JOMallleH TpaHCMopT He Moxe Aa HagmuHe 50,00
JeHapu no kunorpam (uneH 24 crtas 2 of 3akoHOT 3a
M3MeHyBakEe W JOMNONHyBake Ha 3aKOHOT 3a JOroBopuTe
3a NpeBo3 BO MaTHWOT coobpakaj, Cn. BecHuk Ha PM 6p.
156/2015 rog,.).

4. Tokpaj HaBeeHWUTe M3HOCK BO CTaB 3 Ha OBOj UreH 4 of
YcnoBute, NPeBO3HMKOT W BO MefyHapogeH W BO

and any additional amendments thereof).

4. Convention on the Contract for the International Carriage
of Goods by Road (CMR) since 1956 and the Protocol to
the Convention on the Contract for the International Car-
riage of Goods by Road (CMR) since 1978 (Decision is-
sued by the Government of RM - Official Gazette of RM,
issue no. 8/1994 and notification to the Convention De-
pository as of 12.06.1997 and 20.06.1997).

LIMITS (SUM INSURED)
Article 4

The Insurer will indemnify the Insured, up to the amount speci-
fied as Sum Insured in the Policy for any costs and expenses
which the Insured under these Terms and Conditions is
obliged to pay to third parties, against liability for loss or dam-
age arising from any loss event or occurrence.
The Sum Insured is the amount set out in the Policy and re-
duced by the allowed amount of shortage in weight (outage,
ordinary leakage and breakage, or ordinary wear and tear of
or deterioration of or evaporation of the goods) in dependence
on the type of the subject-matter insured, and the amount of
the agreed retention represent the Insurer's maximum liability
for loss or damage arising from one loss event or occurrence
giving rise to a claim for which more than one persons are
responsible against liability under this insurance Policy.

The compensation in respect of total or partial loss of goods

irrespective of the number of damaged parties is limited to one

loss event as follows:

1. 8.33 units of account per kilogram of gross weight short
or damage (SDR - Special Drawing Rights) if the con-
signment is transported under the contract for the car-
riage of goods by road which the CMR Convention shall
apply to unless otherwise specified.

2. The claim arising out of loss or damage which the carrier
is liable for resulting in total loss of or damage to ship-
ment unless the contrary is proven for inland road trans-
port, shall not exceed the amount that the manufacturer
will be responsible to pay compensation should the en-
trusted goods to carrier be lost (Article 62 paragraphs 1
and 2 of the Law on contracts of transport by road ser-
vices — Official Gazette of RM, issue no. 23/2013 and Ar-
ticle 24 paragraph 1 of the Law Amending the Law on
contracts of transport by road services — Official Gazette
of RM, issue no. 156/2015).

3. The claim arising from loss or damage which the carrier is
liable for resulting from weight short of entrusted goods to
carrier for inland road transport, shall not exceed the
amount of 50.00 MKD per kilogram (Article 24 paragraph
2 of the Law Amending the Law on contracts of transport
by road services — Official Gazette of RM, issue no.
156/2015).

4. In addition to amounts stated in the above paragraph 3 of
the Article 4 hereto, the carriers for international and do-
mestic carriage of goods shall receive compensation for
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[OMalleH TpaHenopT WMa npaBo Ha HAJOMECT Ha
NPeBO3HWHATa, TPOLUIOLM HacTaHaTh BO MPEBO30T Ha
CTOKa ¥ LiapuHa, 1 T0a BO LIENOCT BO CAyYaj Ha NOTMOMHO
rybere, a BO Cnyyaj Ha AenyMHO rybere, BO COOAHOC
cnopef 3arybata, v Tyka He BreryBaaT HUKaKBW Lpyry
oTwTeTn (YneH 23 ctaB 4 og KoHBeHUujaTa 3a JOroBOpOT
3a MeryHapoaeH nateH npeso3 Ha ctoka — LIMP u uneH
24 cTaB 3 of 3aKoH 3a M3MeHyBakbe M AONOMHYBakbe Ha
3akoHOT 3a [OrOBOpWUTE 3a MNpeBO3 BO  MaTHWOT
coobparkaj, Cn. BecHuk Ha PM 6p. 156/2015 rog,).

Bo cnyyaj Ha 3agoLHyBake, BO MEryHapoaeH TpaHemnopT,
JOKOMKY WCMpakayoT [okaxe pJeka nopagu Toa €
npuuMHeTa LWTETa, NPEBO3HUKOT Tpeba fJa nnatv
HaflOMECT 3a TaKeaTa LUTeTa, Koj He MOXe Aa ro HaaMuHe
M3HOCOT Ha TPOLLOLWTE 3a NMPeBO30T (4neH 23 cTaB 5 og
KoHBeHUMjaTa 3a [OrOBOPOT 3a MeryHapodeH naTeH
npeBo3 Ha cToka — LIMP).

Bo cnyyaj Ha 3agouHyBawe CO NpeaaBakeTo Ha
cTokata, BO [OMalleH TPaHCMOpPT, MPEBO3HUKOT e
JOIKEH [a nnaTv efHa AECETTWHA Of NMPeBO3HMHATa 3a
CEKoj IEeH 3a10LHyBakbe, HO He NOBEeKe Of efHa TpeTuHa
Of BKyMHaTa NpeBO3HWHA, HO, AOKOMKY MCTpakayoT Ha
cToKaTa U/Mnu opraHu3aTopoT Ha NPeBO30T (KOPUCHWKOT
Ha NPeBO30T) AOKaXe feKa nopagn 3adoLHYBaweTo CO
npefaBaweTo  Ha  CTokata  MpeTpnen  LWTeTa,
OCUTYpyBayoT Ke ja HagoMecTM W TakBaTa JoKaxaHa
LUTeTa, HO HajMHOTy BO BMCMHA Ha [ABOEH HafOMECT 3a
NPeBo30T, OAHOCHO BO BWUCMHA O [OBOEH M3HOC Ha
npeBo3HWHaTa (4neH 24 ctas 4 u 5 op 3akoH 3a
N3MEHyBarE W JOMONHYBake Ha 3aKOHOT 3a A0rOBOpUTE
3a NpeBo3 BO MaTHMOT coobpakaj, Cn. BecHuk Ha PM 6p.

156/2015 rog.).
BapareTo 3a HaZOMECTOK Ha LUTeTa Off KOPUCHUKOT Ha
TPAHCMOPTOT Mopagu  3afouHyBake BO [IOMALLeH

TPAHCMOPT Ce [OCTaByBa 4O NMPEBO3HUKOT BO MUCMEHa
thopma HajgouHa BO pok o4 neT paboTHM eHa of AEHOT
Ha npefaBakeTO Ha CTOKaTa, BO CMPOTWUBHO ce Tybm
NpaBoOTO Ha HAZOMECTOK Ha wTeTa (4neH 24 cTaB 6 of
3aKOoHOT 3a M3MEHYBatbe M AOMNONHYBake Ha 3aKOHOT 3a
[OroBOpMTE 3a MpeBo3 BO NaTHWOT coobpakaj, Cn.
BeCHuK Ha PM 6p. 156/2015 roz.).

lMoropeHaBeseHuTe oapenbu LUTO ce OAHecyBaaT Ha
OrpaHNyyBakEeTO Ha HAAOMECTOT O OCUrypyBareTo (04
TOYKa 1 3aKMy4HO CO TOuKa 7) Ha 0BOj cTaB (3) of OBOj
uneH (4) og YcnoeuTe, ce TNpuUMEHyBaaT U Ha
HajBUCOKUTE CYMM Ha OCUrypyBate HaBefeHu BO
nonuMcata 3a OcurypyBarke Kako obBpcka Ha
OCMrypyBayoT BO TEKOT Ha TPAEHETO Ha OCUTYpyBa-ETO.
AKo BO TEKOT Ha Tpaewe Ha OCUrypyBakeTO, CKIy4YeHO
BO COrMacHoCT €O OBWe YCNoBW, Aojae A0 NMpOMeHa Ha
W3HOCUTE CO KOM € OrpaHuyeHa OArOBOPHOCTA Ha
MPEBO3HMKOT (MO Korpam BpyTo-TexmHa BO COrMacHOCT
co LUMP KoHseHuujata, T.e. uneH 2 ctaB 1 of
MpotokonoT koH LIMP KoHBeHuUmjaTa cO KOj € U3MEHeT
uneH 23 ctaB 3 Ha wuctata KoHBeHUuja, unu BO

carriage charge, other costs incurred in relation to trans-
port operation and customs duties and taxes of the full
amount in case of a total loss of goods, whereas for par-
tial loss of goods the compensation shall be a percentage
to the loss and no other compensation shall be paid (Arti-
cle 23 paragraph 4 of the Convention on the Contract for
the International Carriage of Goods by Road — CMR and
Article 24 paragraph 3 of the Law Amending the Law on
contracts of transport by road services, Official Gazette of
RM, issue no. 156/2015).

In the case of delay, in respect to international carriage of
goods, if the sender proves that damage has resulted
therefrom the carrier shall pay compensation for such
damage not exceeding the carriage charges (Article 23
paragraph 5 of the Convention on the Contract for the In-
ternational Carriage of Goods by Road - CMR).

In the case of delay in delivery of goods, in respect to
domestic carriage of goods, the carrier is liable to pay
compensation calculated as one tenth of the carriage
charges for every day of delay but not more than one
third of the total carriage charges, provided that the
sender of goods and/or transport organiser (buyer of
transport services) proves that they have suffered dam-
ages arising out of the delay, so the Insurer shall pay in-
demnity for that proven claim but only up to the limit of
double value of compensation or double carriage charges
(Article 24 paragraphs 4 and 5 of the Law Amending the
Law on contracts of transport by road services, Official
Gazette of RM, issue no. 156/2015).

The buyer of the transport services shall submit the claim
for the loss occasioned by delay in delivery of goods in
respect to domestic carriage of goods in written form not
later than five (5) days of the date the goods have been
given to the carrier, otherwise the right to receive com-
pensation for the claim may not be exercised (Article 24
paragraph 6 of the Law Amending the Law on contracts
of transport by road services, Official Gazette of RM, is-
sue no. 156/2015).

The provisions regarding the limits of liability (under items
1 to 7 inclusive) mentioned above in this paragraph (3) of
the Article 4 thereof shall also apply to the highest
amounts of sum insured set out in the Policy as a maxi-
mum liability of the Insurer during the period of insurance.
If for any reason during the period of insurance the sum
insured specified in the insurance contract concluded un-
der these terms and conditions change whereby the limits
of compensation against liability of carrier change there-
from (per kilogram of gross weight short in accordance
with the CMR Convention set out by article 2 paragraph 1
of the Protocol to CMR Convention which amended the
article 23 paragraph 3 thereof or in accordance with the
statutory regulations and legislation applied in the Repub-
lic of Macedonia), it is considered that valid shall be sum
insured specified in the policy on the date the insurance
contract has been concluded under these terms and con-
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10.

1.

12.

COTMAcHOCT CO MO3WUTMBHWTE nponucu BO Penybnuka
MakegoHuja), ke ce cMeTa [eka OCUrypyBaweTo e
CKITy4YeHO croped M3HOCUTE WTO Oune BO BaXHOCT Ha
[EHOT Kora € CKMy4eHO OCUrypyBareTo BO COFNacHoCT
CO OBME YCrOBY.

Mo WCKMy4oK, aKO OCUIYPEHWKOT Caka 3a OpdesNHu
npeBo3u [a ja Mokpue CBOjaTa OArOBOPHOCT noBeke 0Of
MaKCUManHWOT M3HOC no 1 kunorpam GpyTo-TexuHa (BO
MeryHapodeH TpaHCmopT) WM  0f  UM3HOCOT  LWITO
npowssogutenot 6u Oun JomkeH ga ro HagoMecTy
JOKOIKY CTOKaTa MpefafeHa Ha npeBo3 e 3arybeHa (BO
[OMalLeH TPaHCMopT), OQHOCHO NOBeke Of cymarta Ha
ocurypyeare HaBegeHa BO nonucara, Toa MOXe fa ro
CTOpM €O nocebHa COrMacHOCT Ha  OCUrypyBauoT
HaBeJeHa/moTBpdeHa CO knay3yna BO nofucata 3a
OCUrypyBatbe, T.e. CO AOMOMHMTENIHO OCUrypyBake 3a
noeaumHeYeH NpeBo3 CO HasHayyBake Ha BpegHOCTa Ha
cTOKaTa LUTO ja NpeBe3yBa W 3a40MKUTENHO HaBeAyBatbe
Ha Taa nororieMa BPeAHOCT BO TOBApHWOT NuCT. 3a Taka
CKIYYeHOTO  [OMONMHWTENHO  OCUrypyBawe  3a
OLrOBOPHOCT Ha MPEBO3HMKOT 3a efHOKpaTEH MpeBos,
[0roBapayoT Ha OCWIypyBaweTo nnaka AOMOMHUTENHa
npeMuja Ha pasnukata nomery cymata Ha OCUrypyBatbe
0 nonucarta u cymata Ha OCurypyBatse 3a OAroBOPHOCT
Ha MpEeBO3HWKOT LITO Ce Oapa 3a KOHKPETHMOT MpeBo3
WM Ha BKyMHaTa BpedHOCT crnoped dakTypata, BO
BMCMHA LUTO ja onpeaenyBa OCUrypyBayoT BO COrMacHOCT
co Tapupata Ha nMpemMuum Ha OcCUrypyBayoT 3a
e[JHOKpaTEH NPeB03 Ha npaTka.

OcurypyBayoT, mokpaj HacTaHaTaTa LUTETa Ha CTokaTa
(npatkaTta), ke rv HagOMECTU W CTBAapHWTE TPOLLOLUM 3a
cnacyBatbe Ha CTOKaTa, HO HajMHOTY [0 M3HOCOT Ha
NPEeBO3HMHATA MO efeH LUTETEH HAaCTaH.

CymaTa Ha ocurypyBake HaBefdeHa BO Mmonucara 3a
OCUTypyBake, Kako UM CWTe NnaTvBu M3HOCK BO
COrNacHOCT CO OBOj YIEH, KOW CE U3pa3eHu Bo BanyTa, ce
NpecmeTyBaaT BO AeHapcKa NPOTMBBPEAHOCT NO CpefeH
KypC Ha MHOWKAaTMBHATa KypcHa nucta Ha HapogHa
OaHka Ha Penybnuka CeBepHa MakefoHnja 3a
coofBeTHaTa BanyTa Ha [AEHOT Ha HacTaHyBawe Ha
wreTara.

PU3WULIN WITO HE CE ON®ATEHKU CO OCUT'YPYBAKETO

UYneHn 5

Co oBue YcnoBn He e ocurypeHa ofroBopHoCta Ha

1.

NPEBO3HUKOT 3a:
WUTeTM HacTaHaTM NO BWHA Ha WChpakayoT wnm
NpUMayoT;
WTETW  HacTaHaTM  nopaguM  HegoctatouM  BO

KOHCTpyKUMjaTa M JOWIO OApXYyBakbe WNN HeypeaHo
OMCIyXyBatbe Ha BONIIOTO;
LITETM HacTaHaTK Nopafy HedoCTATOLM BO NaKyBakbETo,
HEOBOMHO MaKyBate WM HEWUCrpaBHO / HECOOdBETHO
pacnopeiyBatbe Ha CTokaTa;
LITETM HacTaHaTX Nopaau MpeBo3 CO OTBOPEHM BO3una

10.

1.

12.

ditions.

As an exception, the Insured may wish to insure its liabil-
ity for damage to goods contracted to carry at the amount
exceeding the maximum units of account per kilogram of
gross weight short for particular carriages (international
carriage of goods) or the amount that the manufacturer
will be responsible to pay compensation should the en-
trusted goods to carrier be lost (domestic carriage of
goods) or exceeding the sum insured set out in the policy
where special consent shall be given by the Insurer and
included within the insurance policy as a special clause,
that is, the additional insurance covers a separate car-
riage of goods and the bill of lading contains the value of
goods and the exceeding value as mandatory. The addi-
tional insurance coverage for the respective carriage re-
quires payment of additional premium calculated on the
difference between the sum insured set out in the primary
policy and the sum insured requested for the respective
carriage and shall be determined by the Insurer under the
Premium Tariff Book for a single carriage of goods.

The Insurer will not only indemnify the carrier for the
losses or damages to goods (consignment) but also
compensate the actual costs for salvages up to the
amount of reward for carriage of goods in respect of any
one event or occurrence.

The sum insured set out in the Policy as well as any pay-
able amounts under the particulars of this article which
are stated in any foreign currency shall be converted into
national Macedonian currency calculated at the average
rate of exchange of the indicative exchange list issued by
the National Bank of the Republic of North Macedonia
current on the date the loss or damage occurred.

RISKS NOT COVERED UNDER INSURANCE
Article 5

This insurance coverage provides no protection for liability of
the carrier for the following:

1.

Loss or damage caused by wilful misconduct of sender or
consignee;

Loss or damage caused by or arising from any defective
condition of and lack of maintenance or mishandling of
the conveying vehicle;

Loss or damage arising from lack of or defective condition
of packing or by reason of the wrongful act or neglect of
properly packed goods;

Losses or damages caused by or arising out of inade-
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10.

1.

12.

13.

14.

15.

Ha NpaTKM LUTO He Ce COOABETHM 3a TakoB NPeBO3;
LUTETW HaCTaHaTW nopaau kaksa 6uno ofroBOPHOCT Ha
NPEBO3HMKOT BO Clyyau Ha Breyerwe Ha Apyru Bo3una
Wnu NpeaMeTy;

LUTETU HacTaHaTu Npu MpeBo3 Ha GnaropogHu MeTanu
Wnu NpegmeT 13paboTeHu of HWB, CKanoOLEHN KaMera,
napu, xapTuum Of BPEOHOCT, YMETHUYKM npegMeTy,
papuTeTn (peTkocTn), AOKYMEHTM, KOMEKLMOHEPCKU W
MY3€jCKM eKCMOHaTV U MPEAMETH, NOLLTEHCKN NPaTKy;
LUTETU HacTaHaTV Ha EKCMNO3MBHY M/MnK NecHo3ananvem
CpeacTBa, ONacHN MaTepum, TELKN TOBapy (OHME 3a Ko
e notpebHo aa ce obesbean nocebHo opobpeHue 3a
NpeBo3 Nopaay HUBHATA rofieM1Ha UNn TEeXUHa), Bo3una
on koj buno Bua, cenuabeHn CTBapW, XWBU XKUBOTHM,
KMBMHA W [MBEY, WNM mpaTku WTO Mopa fda ce
npeBe3yBaaT CO KOpUCTEHE Ha nocebHM Bo3una co
pasnagHv ypeau, ako Toa He e noce6HO [JOroBOpPEHO BO
nonucata WnnW BO OAATOK Ha nomucata BO NMCMEHa
opma, NoTnuILaH Of ABETE CTpaHW, Koj NnpeTcTaBysa
COCTaBEH ieN Ha nonucara ;

LUTETU HacTaHaTW nopaau NpUPOAHU CBOjCTBA U MaHU Ha
cToKaTa LUTO € NMPeAMET Ha MpeBO3, Kako 'pra, Kopoawja,
camopacunyBate, CTBpAHyBate, CTBPAHYBake Mopaau
3aCUTEHOCT Ha BO3ayXOT CO BMnara u Cn.;

,pacunyBatbe Ha cTokaTta“ (MpomeHa Ha 6ojata, MMpHCOT,
BKYCOT M CINYHO) Of Koja OWNO npuumMHa, OCBEH akKo
OCUTYpyBakbEeTO HE € CKIy4eHO CO BKMYYeH PU3MK Ha
pacunyBate Ha CTOkata Mnopagn MpoMeHa Ha
TemMnepatypata nopagu HEeHamepHO HarogyBawe Ha
norpeLuHa Temneparypa Wnm UcTekyBawe Ha CPeACcTBOTO
33 Najfere nopaan KpLlewe, OOHOCHO pacunyBakbe Ha
onpemata 3a nafere, BO COrMacHoOCT co knaysyna 3 —
PacunyBate Ha CTOKa BO NagumHUK, Koja € CocTaBeH
[len Ha oBue Ycnosu;

WTEeTU Npeau3BUKaHW Mopagy NPe3eMEHN CaHWUTapHM
UNK Ae3UHEKLMCKM MEepKM 1 cn.;

LUTETV Ha mpaTkaTa Npean3BukaHu Of MOMLUM 1 Of ApYrv W
ryberwe Ha KomepuujanHa BpegHOCT Ha cTokaTa, OCBEH
nopagn npeyekopyBake Ha POKOT Ha MPEBO3OT BO
cnyyau Ha aedekT Ha BO3MMOTo;

HernojaCHETU Kycouu, Kou He ce mocneauua Ha gusnyka
3aryba unm kpax0a Ha npaTkarta; cnopeg OBue YCIOBM,
LOKyMEHTUTE 33 MEpete W Barawe He Ce [oKa3 Ha
chuanyka 3aryba unu kpaxba Ha npatkarta;

UTETW Ha CTOKaTa WTO € MpUMEHa Ha npeBo3 nog
OOpedeHn YCnoBW, a € NpedajeHa Ha npeBo3 Co
HEeMCNpPaBHW, HETOYHWN UMM HEMOTMOMHM O3HAKW UMK aKo
ncnpakayotT He M mpesen MpOMWLLAHWTE MepKu W
BHUMaHWE;

pasnuka BO Mepere, OCBEH ako MOCTOM OOKYMEHT 3a
ouuMjanHo Mepere Ha UCTU HauMHW NPy HaToBap M
pacToBap Ha CTokaTa.

10.

1.

12.

13.

14.

15.

quate carriage of goods by open unsheeting truck plat-
forms;

Loss or damage caused by or arising from any liability of
the carrier in case of towing other vehicles or items;

Loss or damage arising from carriage of precious metals
or articles made therefrom, precious stones, cash, bank-
notes, securities, antiques and fine arts, rarities, docu-
ments, collections and museum displays or items, mail
packages;

Loss or damage caused by explosive and/or inflammable
and combustible materials or hazardous materials, heavy
loads (carriages which require special written confirma-
tion subject to their size or weight), or by any kinds of ve-
hicle transporting household goods and personal effects,
alive animals, poultry and wild animals, or consignments
subject to special carriage by temperature controlled ve-
hicles unless previously agreed and stated within Policy
or Schedule in a written form and signed by both contrac-
tual parties, it representing an integral part of the Policy;
Loss or damage arising from inherent vice or nature of
the subject-matter insured including rust, corrosion, dete-
rioration, hardening and compression because of satu-
rated humid air;

“Deterioration of goods” (change of colour, smell, taste or
other changes to the transported cargo) from whatever
reason unless the insurance cover includes the tempera-
ture controlled cargo clause for any claim in respect of
cargo caused by or arising from a change in temperature
due to accidentally (inadvertently) not setting correct
temperature for the cargo in question or leakage of re-
frigerant arising from improperly managed equipment
(failure or damage) in accordance with the Deterioration
of Stock in Cold Storage Clause 3, considered an integral
part of these Terms and Conditions;

Loss or damage caused by or arising from sanitary and
preventive measures and disinfectants taken by the car-
rier;

Loss or damage to consignments arising from the action
of insects, moth, vermin and other;

Loss of commercial value of goods unless the carriage
time limit exceeds due to vehicle’s fault or defect;
Unexplained shortages not consequential to any physical
loss or theft of goods. Subject to this terms and condi-
tions, the weight scale documents are considered no evi-
dence for any physical loss of goods or stolen consign-
ment.

Loss to goods accepted for carriage under special cir-
cumstances and taken over by the carries with inade-
quate, irregular and inaccurate special labels (or marks)
on the packages or the sender fails to take prescribed
measures and precautions;

Loss or damage caused by difference in measure, save
there is an official document ascertaining the equal goods
loading and unloading procedure.
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UCKNYYEHU PU3NLIN
UneH 6

OcurypyBadoT Hema 0oGBpCKA [a HAZOMECTM LITETA M aKo
OCMTYPEHUKOT CrOpeq 3aKOHCKUTE MPOMUCM € OArOBOpeH 3a
T0a, @ Taa HacTaHana kako nocneguua Ha efHa of crefHuTe
MPUYMHM:

1.

10.

1.

12.
13.

LUTETM HacTaHaTW HENoCPedHO UMM MOCPESHO nopaau
HamepHa mocTanka unu rpybo HeBHUMaHWe Ha
OCUIYPEHUKOT/MPEBO3HUKOT UMW NMLiaTa 3a Yik MocTanku
TOj 04roBapa;

WTeTM Ha npaTkaTa HacTaHaTu Kako nocreguua og
HEWUCMONHyBate Ha AOTOBOPEHWOT POK 3a MPEBO3, ako
TOj € NOKyC of BOODWYAEHWOT 3a TakBa npaTka Ha
cooABeTHaTa penaumja;

WTeTM Ha npaTkaTa HacTaHaTu mnopagu Toa LTOo
OCUIYPEHMKOT  (MPEBO3HMKOT)  CKIy4un  [JOroBOp  3a
NpeB03, HO He ja Mpe3en npaTkata Ha MPeBo3 UNK ce
jaBun kaj HapaJaTenoT Ha NPeBo30T CO 3a40LHYBaHke U
CO TOa M npekpwun ogpenbute Ha AOrOBOPOT 3a
npeBsos;

OTLUTETM LUTO OCUIYPEHUKOT (MPEBO3HWKOT) M MCNaTun
0e3 cornacHOCT Ha OCHrypyBaYoT, BKITYYUTENHO W LUTETH
4Mj POK Ha Nnakare 3aKOHCKM € 3acTape;

WTeTM Ha nMpaTkM LITO Ce BO COMCTBEHOCT Ha
OCUTYPEHWKOT ~ (MPEBO3HUKOT), Ha  COMPYXHMKOT  Ha
OCUTYPEHWKOT/ MPEBO3HWKOT, feuata wim Jpyrv nuua
WTO CO HEro uWBeaT BO 33EJHMYKO  CEMEJHO
[OMaKWHCTBO, Kako WM TPrOBCKO APYLUTBO WNW MpaBHO
nuue PEerucTpupaHo Kako TproBel NOeguHey BO
COMCTBEHOCT Ha OCMIYPEeHUKOT/MPEBO3HUKOT WU/Mnn Ha
The Nua;

LUTETU HacTaHaTV MopaaM WUCMopaka Ha HEOBMACTEHO/M
nuue/a, OBHOCHO Nuue/a WTO Croper TOBAapHWOT NMCT
Wnn cnopeg Apyra NpeBo3Ha ucnpasa / JOKYMEHT He ce
OBMacTeH NpuUMay Ha npatkara;

LUTETW WITO Ce OfHecyBaaT Ha rybere Ha BO3apuHaTa
WNW WITETW WTO Ha koj BUNO HauMH Ce MOBpP3aHW CO
NapyuyHN KasHu, rmobu 1 CINYHO;

WTeTM LWTO Ha Koj OWMo HauMH ce noBp3aHu CO
cnpoBeayBare Ha nocrarka Bo Bpcka co TUP KapHer;
LUTETM HacTaHaTU [OMPEKTHO WNWN WHAMPEKTHO nopaam
BOEHW pU3NLM MMM BOEHW OMepauuu U CcryyyBatba
CMMYHW Ha BOjHa, Be3 pasnuka ganu BojHaTta e objaBeHa
WUnK He;

WTeTM HacTaHaTM nopagum caboTaxu, LITPajKoBH,
peBonyuun, nobyHW, BOCTaHWja, MOMMTUYKA HEMMPU,
rparaHcku  HemupW, NpekpwysBawa Ha  Brokagw,
KOH(MCKaLmja, 3anneHa, 3acToM, aKT¥ Ha HaAfexHM
OpraHu W CIIMYHK CyYyBakba;

LUTETU HacTaHaTU [WMPEKTHO WNWN WHOWPEKTHO Mopagm
HyKMneapHa €eKCrnoavja W 3pavere Ha PagvoakTUBHM
NpoW3BOAN WUNW PagnNoaKTUBEH OTnag;

€KOMOLLKN LTeTH;

LUTETU HacTaHaTh of ApYrv MPUYNHU, KOW He MOXe [a ce
KnacuduumMpaaT Kako LUTETW HacTaHaTM MO BMHA Ha

EXCLUSIONS OF RISKS
Article 6

The insurer is not obliged to indemnify a loss even if the in-
sured is responsible for that in front of the legal authorities,
and which occurred as a consequence of one of the following
reasons:

1.

10.

1.

12.
13.

Loss or damage caused by or arising directly or indirectly
from malicious intention or hard negligence of the in-
sured/carrier or persons acting on their behalf.

Loss or damage to consignment arising from failing an
agreed time limit of delivery if the time limit is shorter than
the actual duration of carriage for that particular con-
signment.

Loss or damage to consignment caused by the in-
sured/carrier who fails to take over goods although they
enter into contract for carriage with the sender or has
checked at the sender with delay and by acting in this
way the carrier breaches the provisions set out by the
contract of carriage.

Compensations paid by the insured/carrier without prior
consent of the insurer including the compensations pay-
able for which the settlement has become legally obso-
lete.

Loss or damage to loads owned by the insured/carrier or
by the spouse of the insured/carrier, by their children or
other persons living in the same household, or by any
company or legal entity registered as an individual trader
and hold by the insured/carrier and/or by any of the per-
sons mentioned above.

Loss or damage caused by or arising from delivery of
goods to unauthorised person or persons who are not
stated within the bill of lading or other transport docu-
ments as authorised consignees or receivers of goods.
Loss or damage caused by suspension or revocation of
carriage license or any other penalty, fine or other pun-
ishment related claims in whatever way.

Loss or damage which in any respect are connected to
carrying out the legal proceeding related to TIR Carnets.
Loss or damage arising from any consequence whether
direct or indirect of war, act of foreign enemy, hostilities or
warlike operations (whether war is declared or not).

Loss or damage arising out of sabotages, strike, civil war,
mutiny, rebellion, revolution, insurrection, military or
usurped power, civil commotion, riots, confiscation, requi-
sition or destruction of, or damage to property by order of
government, public or local authority.

Consequential loss or damage directly or indirectly
caused by or contributed to by or arising from ionising ra-
diations or contamination by radioactivity from any nu-
clear fuel or from any nuclear waste from the combustion
of nuclear fuel.

Environmental losses or damages.

Loss or damage whatsoever resulting or arising from any
other occurrences which may not be classified as losses
or damages caused by the wilful act of the carrier or for
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14.

15.

16.

NPEBO3HUKOT, OAHOCHO KaKo LUTETU OF OArOBOPHOCT Ha
NPEBO3HUKOT (BMLWA cuna — enemeHTapHa Henoroaa,
3eMjOTpeC, HeBpeme, nonnasa, rPoM, fykba, CHEeXHa
naBvHa, OJPOHYBaHE, NN3rabe Ha 3eMjuwTe U Cn.) W
WTETU onchaTeHn CO OCUrypyBawe MO Hekoja Apyra
nonuca (AO u cn.);

LUTeTa, OLTETYBaHE, OATOBOPHOCT UMK TPOLLIOLM LUTO Ce
OMNPEKTHO MNU WHAMPEKTHO NPeausBUKaHW Of MM LITO
HacTaHane op ynotpeba unu pabota co MHopMaTUYKO-
TEXHOIOLLKM Ype[ Kako CPeACTBO 3a HaHeCyBake LuTeTa
(Bo cnyyaj kora OBOj MCKNY4OK Ce jaByBa Kako 4OAATOK
KOH MOMMCYW LITO MOKPUBAAT PU3NLM Ha BOjHa, rparaHcka
BOjHa, peBonyuuja, BOCTaHWe, OyHT WNKM rparaHcku
Gespeauja WTO Nponsnerysaat of Toa UMK Of Koj BGuno
HenpwWjaTencky YWH OF UM MPOTUB BOWHCTBEHA MOK WK
Tepopusam unM koe Ouno nuue WTo fejcTByBa €O
MONMTUYKM MOTKMB, Touka 14 ctaB 1 Hema pga ™
UCKNy4yBa LUTETUTE LUITO MHaKy 61 Gune nokpueHu, a kou
HacTaHane of ynotpebata Ha  MH(OPMATUYKO-
TEXHOMOLLKA Ypeay BO CUCTEMOT 3a NaHcupare Wumm
HaBeJyBake WM MEXaHW3MOT 3a Nykarbe Ha koe buno
OpYXje unu pakera.

Mog MOMMOT MH(OPMATUYKO-TEXHOMOLWKM yped ce
nogpasbupa Cekoj KOMMjyTEPCKM CUCTEM, Xapasep,
codTBEp, Nporpama, Kog, MoAaTouu, Mpouec, BuUpYyC,
0a3a Ha MHopMaLMK, MUKPOYMM, MHTETPUPAHM Koma Ui
CMN. ypeau BO MnM MOBP3aHW CO KOMMjyTepcka onpema
WK HekommjyTepcka onpema be3 pasnuka fanu ce BO
COMCTBEHOCT Ha OCUTYPEHUKOT.);

cuTe WTeTU Of ynag Ha MUrpaHTX wwumn npu He3HaeH
TpaHcnopT Ha MUrPaHTY BO
BO3UroTO/BNEKaY/(Mony)npukonka ce  UCKNyyeHu of
OCUrypyBakbe, OCBEH [OKOMKY MOMHaKy He ce AO0rOBOpH
BO nonucarta.

OcurypyBa4oT Hema fa W3BpLUIM Mcnnata Ha HagomecT
Ha wWTeTa Wnn ga 0be3beamn Apyr BUA Ha HaZOMECT, Mo
OCHOB Ha OBaa nonuca, AOKOMKY NrakaweTo Ha LTeTa
WNW Opyr BUA HA HAZOMECT 0 W3MOXWU OCUTYPYBaYoT Ha
Ouno KakBM CaHKUuMM, 3abpaHM WM PECTPUKLMM
onpegenenu co pesynyumn Ha ObeamHeTTe Haumm ,
TPrOBCKM WNW  EKOHOMCKM  CaHKLMM, 3aKOHW MMM
perynatueu Ha EBponckata YHuja, Penybnuka CesepHa
MakegoHuja unu CoeguHetute AMepukaHcku [pxasu.

F'YBEHWE HA NMPABATA
UYnen7

OcurypeHukoT rv rybu npasaTa 04 0CUrypyBatse aKo:

1.

CO BO3WNOTO 3@ BPEME Ha TPaHCMOPTOT YNpaByBa nuLe
0e3 cooABeTHa Bo3auyka [03BoNa, OAHOCHO Ge3 Bo3auka
[103BO1a 32 COOABETHMOT TUN Ha Boauno. Ce cmeTa Aeka
NMLUETO MMa CcoofBeTHA Bo3ayka [03BONa M ako Co
BO3WNOTO yNpaByBa BO BPEMe Kora BO3aykata He e
MPOLOMKEHa MO WCTEKOT HA POKOT Ha HejsuHarta
BaXHOCT;

LTeTaTa HacTaHe BO BpeMe Kora CO BO3UIOTO ynpaByBa

14.

15.

16.

which the carrier may not be liable (act of God, natural
catastrophe, earthquake, storm, flood, lightning, thunder
stroke, snow avalanche, subsidence, landslide), or losses
of or damages to property covered by other insurance
policy (MTPL or other).

Loss, damage, liability, cost or expense directly or indi-
rectly caused by, resulting from or in connection with any
usage or operation of IT equipment as a means to cause
loss or damage.

(In the event that this exclusion of risk is additionally in-
cluded in any insurance policies which cover the risks
against war, civil commotion, revolution, insurrection, re-
bellion, hostilities or acts of foreign enemies, assuming
the proportions of or amounting to an uprising, military or
usurped power, or act of terrorism or the use of power or
violence of any person committed in political purpose,
item 14 paragraph 1 hereto shall not exclude losses or
damages that should have otherwise been covered, and
have been caused by or resulted from the usage of IT
equipment for any weapon or missile launching and/or
navigating systems and/or shooting mechanisms.

The term IT equipment refers to any computer system,
hardware, software, computer programme, codes, data,
processes, viruses, databases, microchip, integrated cir-
cuits or any other devices mounted in or connected to the
computer equipment or noncomputer equipment, whether
or not it is owned by the insured).

All loss or damage caused by, resulting from or in con-
nection with any intrusion of immigrants and/or illegal
immigrant’s intrusion into the vehicle/truck/(semi)trailer
shall be excluded from insurance, unless otherwise
agreed in the policy.

No insurer shall be deemed to provide cover and no
insurer shall be liable to pay any claim or provide any
benefit hereunder to the extent that the provision of such
cover, payment of such claim or provision of such benefit
would expose that insurer to any sanction, prohibition or
restriction under United Nations resolutions or the trade
or economic sanctions, laws or regulations of the
European Union, of the Republic of North Macedonia, or
the United States of America

LOSS OF ELIGIBILITY
Article 7

The insured shall lose their entitlement to this insurance cov-
erage under the following circumstances:

1.

The conveying vehicle is driven by a person who pos-
sesses none or no adequate driving licence in respect to
that particular type of vehicle. The person shall be said to
possess the required driving license with regard to the
particular type of vehicle even if the person drives the ve-
hicle during the carriage without the driving license being
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nuue noa [ejCTBO Ha ankoxorn, [Lpord Wnu  pyri
HapkoTM4HKM cpeacTea. Crnopen oBMe YCNoBM, ce cMeTa
Aeka nuueto Guno noa [ejCTBO Ha ankoxon ako Co
aHanuaa Ha KpBTa Wnv CO Apyra MeTofa 3a Mepere Ha
KOHLIEHTpaLwmjaTa Ha ankoxon ce YTBpAM NPUCYCTBO Ha
ankoxomn BO KpBTa MOrOfIEMO Of 3aKOHCKM [O3BONEHOTO
WNK aKo N0 HacTaHyBatbe Ha LWTeTaTa ogbue [a usspLm
Mepere Ha ankoxonuaupaHocTa. Cnopeq oBue YCnoswm,
Cce CMeTa [eKa NUUeTo € Moj AejCTBO Ha HapKOTWLM akKo
CO CTPYyYeH nperned ce yTBpAAT 3HALM Ha HapyLLEHoCT
nopagn ynotpeba Ha Apora unM Apyri HapKOTWUYHM
CpeacTBa WM ako MO HacTaHyBake Ha WTeTaTa opbve
Bp3 HEro fa Ce W3BpLM npernes 3a WUCTUTyBare Of
HapKO3aBWCHOCT;

3. aKo OCTBapyBateTO Ha PU3MKOT, OCUTYpeH CO OBWe
YcnoBu, HacTaHan 3atoa LITO BO3WMOTO He 6uro
3aKNyYeHO WM HaCTaHyBakbEeTO Ha PU3NKOT Kpaxba e
OfleCHET Ha Hekoj ApYyr HauMH (BKNy4MTENHO W
napkvpate Ha HecooABETHO / HEJOBOMHO YyBaHO WK
HEeCooABETHO / HEJOBOMHO OCBETIEHO MECTO 3a Bpeme
Ha MpEeKWH Ha naTyBakbeTO 3apagu OAMOP Ha BO3ayoT
NN CAIMYHO);

4. aKo npu CKIydyBake Ha OCUrypyBakeTO He € npujaBeH
3rorieMeH pU3nK UMK ako He € NMPWjaBeH 3rofileMeH pUmK
BO TEKOT Ha Tpaete Ha OCUTYpyBakeTO W 3a Toa He e
nnaTeHa [OOMnaTHa Npemuja, OCUTYPEHWOT W3HOC Ce
HamanyBa BO Cpa3mep MOMery nnaTeHaTa npemuja w
npemwjata wro 6u Tpebano aa ce nnatv 3a 3roNeMeHnoT
PU3MK, HO CamMO aKko € MOXHO CKNyyyBawe Ha
ocUrypyBatbe M 3@  3rONEMEHWOT  pusuk.  Bps
3roNeMyBare Ha pU3MKOT BO CMUCNa Ha oapenduTte o
OBaa TOYKa BnMjaaT W [OMONHWTENHOTO BrpagyBake
onpema BO BO3UMOTO, NPpeHamMeHaTa Ha BO3UNoTo, BULOT
Ha TeXWHaTa LITO pPEeJoOBHO WNM  MOBPEMEHO Ce
npeBe3yBa, kako W BUAOT M 0BNIMKOT Ha kapocepujaTa;

5. aKo [0 WTeTEH HacTaH Jojae nopagu NpeonToBapeHoCT
Ha BO3WNOTO, BO COMMAcHOCT CO MponWLiaHaTta
MakcuMarHa Maca Ha HOCMBOCT Ha BO3WIOTO BO
coobpakajHaTa po3Bona.

WOEHTU®UKALMJA HA NPEBO3HOTO CPEACTBO
YneH 8

OcyrypyBatbeTO BO COMTAaCHOCT CO OBUE YCNOBK Ce OAHECYBa
Ha BMEYHN MOTOPHM BO3WMA, KOMOWHMPaHW CONOBO3WNA,
MPUKMYYHU BO3uMa (MPUKOMKA 1M MOMYNPUKONKA — Liepagu,
LMCTepHN, nnatdopma, Kunepu, cneuujanHu Bosuna , Bosuna
3a NPeB03 Ha CTOKM Kafe WTo e noTpebeH nocebeH pexnm Ha
TEMNepaTypa Kako LUTO Ce NaguiHUun /PpUrokoHTEjHEpH W
cn) , BO COMCTBEHOCT Ha MPEBO3HMKOT, KOU Ce MpujaBeHu Ha
OCUrypYBAYOT M 3a KOM CE HaBELEeHM nofaToun Bo 06paseLoT
,CTMCOK Ha OCMrypeHm Boaura®“, koj e Npunor KoH nonmcata 3a
ocurypysate W € COCTaBeH [en Ha [O0roBopoT 3a
OCUTYpyBatbe.

OcurypeHukoT 3apagu  uaeHTUdMKaumMja e [JOMmKeH Ha
OCUrypyBay4oT fa My npunoxu coTokonuja o coobpakajHaTa

renewed after its expiry.

2. The loss or damage occurs because the conveying vehi-
cle is driven by a person impaired by drugs or alcohol or
any other narcotics. Subject to these terms and condi-
tions under this Policy the person is said to be impaired
by alcohol if the alcohol concentration as proven by the
blood analysis method or by any other applied method
exceeds the legally allowed limit or who after the loss oc-
currence refuses an appropriate test. Subject to these
terms and conditions under this Policy the person is said
to be impaired by narcotics if the appropriate test exami-
nation proves the driver's impaired condition as a result of
drug or other narcotics use or who after the loss occur-
rence refuses the appropriate test.

3. The insured risk under this Policy includes losses or
damages arising from theft of goods whilst the vehicle is
left unlocked or the risk of theft is facilitated by some
other means (including but not limited to leaving the vehi-
cle at unsafe or unsecured parking places or places with
insufficient illumination during the rest periods).

4. No extended exposure to risk is reported when the insur-
ance policy is written or no extended exposure to risk is
reported during the period of insurance and therefore no
additional premium has been paid, so the sum insured
shall be diminished in relation to the value of the paid
premium to the premium which should have been paid in
regard to extended risk coverage, but only if this cover-
age may be provided by insurance. Subject to these pro-
visions, the extended risk coverage is affected by the cir-
cumstances as including additional equipment, use for
other purposes, type of weight of the load being regularly
or occasionally transported, and the type and shape of
the body of the vehicle.

5. The loss or damage may occur as a result of the overload
of the vehicle if the load exceeds the legal maximum car-
rying capacity of the vehicle as stated in the vehicle regis-
tration certificate.

IDENTIFICATION OF THE MEANS OF TRANSPORT
Article 8

Subject to these terms and conditions, the insurance covers
the carriage of goods by haulage trucks, single vehicles or
combination of vehicles, trailers (trailer or semi-trailers with
tarpaulin covers, cisterns, platforms, kipper trucks, special
vehicles, carriage of goods by temperature controlled vehicles
as refrigerated trucks or frigo containers and other) owned by
the carrier which are reported to the insurer and listed in the
schedule of insured vehicles “List of insured vehicles” which is
enclosed to this policy and make integral part of the insurance
contract.

Subject to the above provision on identification, the insured is
liable in relation to the terms under this insurance to submit to
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[03BONa Ha BO3WraTa Ha KoM Ce OAHEecyBa OCUrypyBarbeTo
CKMyyeHo croper, oBKe YCrnoswm.

Bo cnyyaj Ha 3ronemyBawe Ha 6pojoT Ha Bosuna Ha
OCUIYPEHMKOT, NpeKy HabaBka Ha HOBM BO3WUNa, M3HajMyBakbe
BO3WMa 3a M3BpLIyBake Ha AejHocTa (EAHOKPATHO MMM Ha
OOPEAEH Mepuog), Kako M BO3WMa LUTO MPW CKNydyBawe Ha
ocurypysaweTo He 6une HasegeHu Bo ,CMMCOKOT Ha
oCUrypeHu Bo3una“ o cTaB 1 Ha OBOj YMEH, MOKPUTUETO 3a
HWB MOXe fa ce Aafe of MOMEHTOT Kora Te Boauna ke bupat
MpUjaBEHN BO OCUTypyBaKE Kaj OCUrypyBayoT, Kora 3a HuB Ke
Ouge npenageHa oTokonuja of coobpakajHaTa [[o3Bona
Wwnn SOroBop 3a U3HajMyBare, kora ke bugat BKIy4YeHu BO
npecMeTkaTa Ha Npemujata BO COrMacHOCT CO oapeabute Ha
oBue Ycnosu wumnu Tapucata Ha npemMun 3a OBOj BuA
OCUrypyBakbe.

Bo cnyyam kora ocurypeHuKkoT mocedyea camo Bhiekau/uu u
Bapa ocurypuTenHo NoKpUTHE 3a M3BPLLYBaHE Ha ejHoCTa Co
KopucTere (MpukavyBarwe) TyfM [ W3HAJMEHW NPUKOMKM
(BKITyYMTENHO W NPUKOMKMA CO CTPaHCKka perucrapeka o3Haka),
MOKPUTMETO 3a HMB MOXe fa Ce Jaje Of MOMEHTOT Kora
OCUIYPEHUKOT TWe MPWKOMKA MUCMEHO Ke TW MpujaBn Kaj
OCUIypyBay4oT, MPEeL 3amno4HyBakeTO Ha CEKoj MOeAMHEYeH
TpaHCcnopT, CO momnonHyeawe Ha obpasey ,llpujasa 3a
OCUTypyBake  OAFOBOPHOCT ~ HA  MPEBO3HMKOT  CO
Tyfu/3HajMeHu (Nony)npuKoNKK“ Ha UMejN 40 OCUIypyBayoT W
choTokonmuja of coobpakajHata fo3sona. OcurypyBameTo e
BaMaHo, Mo NMCMEeHa NOTBPAA 04 CTPaHa Ha OCUTYpyBayoT.
Mpw nononHyBate Ha Npujasata, Taa Tpeba ga buge ypegHo
W LIENOCHO MOMOMHETA 1 NOTAULIAHA OF OCUTYPEHMKOT CO CUTe
NOAATOLM LUTO 1 COAPXKM, NOCEBHO MECTO, AaTyM U BPeME Ha
npuKayyBate Ha MPUKIYYHOTO BO3WMO, peructapcku Opoj,
HOCMBOCT Ha BO3WMOTO cnoped coobpakajHaTa [o3sona W
Apyro.

HenpuwjaBeHWOT WnNW HeHaBpPEMEHO MPWjaBEHWOT TpaHCMopT
LUTO CE W3BPLLYBA CO TYW/M3Ha]MEHN NPUKOSKM He € ondaTeH
CO OCWrypyBakbeTO, OOHOCHO Ce CMeTa 3a HEeOoCWrypeH
TPaHCMOPT, @ OCUrypyBa4yoT Hema 00OBpcka 3a HABOMECT Ha
wreTa.

MPOMEHA HA PU3NKOT
UneH 9

AKO [OrOBapayoT Ha  OCUTYpyBa€TO WIW  HEroBMOT
MOMHOMOLLHMK NPW CKIy4yBake Ha OCUTYpyBareTO He U
npujaBaT CUTE OKOMTHOCTM LUTO MM 3HAene unu mopane ga v
3HaaT, a koW Ce Of 3Hayetbe 3a OLeHa Ha PU3MKOT, UIN aKo
HETOYHO WNW HELENOCHO U NpujaBune, OCUrypyBayoT uma
npaBo pJa 6Gapa of [OroBapadvoT Ha  OCUrypyBaweTo
[OMOMNHUTENHO Aa ja NnaTh pasnukaTta nomery npemujara Wwro
€ a[iekBaTHa Ha CTBapHWOT PU3UK 1 MPETXOAHO NpecMeTaHaTa
npemuja.

Oppenbata og ctaB 1 Ha OBOj YNEH He Ce MPUMEHYBa Ha
OKOMHOCTY LUTO CE OMLITOMO3HATK MM 33 KOW OCUrypyBayoT
3Haen WM OMpaBAaHO MOXENO [fa Ce MpeTnocTaBu [eka
3Haen.

OcurypyBayoT ro rybu npaBoTo of CTaB 1 Ha OBOj YNEH aKo He

the insurer copies of the vehicles’ registration certificates as
evidence.

For the purpose that the insured purchases new vehicles and
therefore the number of conveyors increases or the insured
rents the conveyors to perform the transport (on a one-time
basis or periodically) and vehicles have not been listed in the
schedule of insured vehicles - “List of insured vehicles” as
mentioned in the above paragraph 1 of the article hereto when
the insurance was written, these vehicles may be included in
the cover after they are reported to the insurer and the copies
of the vehicles registration certificates and/or rental vehicles’
contracts submitted to the insurer and where their values are
included in the premium calculation with respect to the provi-
sions under this Policy and/or under premium Tariff for this
class of business.

Where the insured owns only one or more tractor units and
requires insurance cover for carriage of goods by renting trail-
ers from third parties including even trailers from foreign sup-
pliers, the insurance commences at the moment the insured
reports the list of rented trailers to the insurer prior to each
transport and the insured fills in the respective forms - request
form or “Application form for carriers liability insurance for
carriage of goods by rented trailers” and e-mail it to the insurer
together with a copy of the vehicle registration certificate. The
insurance cover becomes valid upon written confirmation of
the insurer.

The Application form must be properly and fully completed
with all necessary information and signed by the insured in-
cluding but not limited to the location, date and time the trailer
has been attached to a towing vehicle, registration number of
the vehicle transporting the goods, load-bearing capacity of
the vehicle as stated in the registration certificate.

Any failure to report the transport of goods or even the late
reporting thereon in respect with the carriage performed by
rented trailers, shall exclude any liability for insurance so the
carriage will be considered uninsured and insurer will pay no
indemnity for claim.

ALTERNATION IN RISK
Article 9

Any failure by the policyholder or their representative to dis-
close all circumstances they know or should have known un-
der which the insurance shall be entered into as important to
assess the risk or if there is any misstatement, misrepresenta-
tion or omission of a material fact from the information sup-
plied by the insured, the insurer may demand an additional
payment from the policyholder in respect to the difference
between the premium calculated on the bases of the actual
risk exposure and the premium calculated on the former cir-
cumstances.

The provision set out by the foregoing paragraph 1 under this
article shall not apply to the circumstances which are of com-
mon knowledge or the insurer knows about or should have
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nobapa nnakare Ha JOMOMHUTENHA NpemMuja 04 Aorosapayot
Ha OCUrypyBareTo BO POK Of TPU Meceuy o WCTEKOT Ha
TPaeHETO Ha OCUTypyBakeTO, @ ako HacTanun OCUrypeH
CnyJaj, HajoouHa [0 NOTMOMHA wucnnata Ha HagoOMEeCTOT Of
OCUTYpYBatbETO.

AKO [OroBapayoT Ha  OCUIypyBareTO WM  HEroBuoT
MOMHOMOLLHMK HamMepHO WKW Of KpajHO HEBHUMaHWe npu
CKIy4yBake Ha OCUrypyBareTo He My M npujaBaT Ha
OCUTypYBaY0T CUTE OKOSTHOCTY LUTO T 3Haene win mopane aa
MM 3HaaT, a koM 3HavajHo O Bnnjaene Bp3 AOHECYBaHE
OANyKa 3a CKNy4yyBatbe Ha OCUIypyBakeTO WK YCIIOBUTE Ha
OCUTypyBake, N ako HETOYHO M MpujaBure, OCUrypyBadoT
“Ma npaBo Aa 6apa MOHWWTYBake Ha Taka CKIy4eHOTO
ocurypyBare, ako He nobapan og  [goroBapauvot
JOMOMNHUTENHO Aa ja NnaTu pasnukata BO Mpemujata BO
COrMacHoCT co cTaB 1 of 0BOj uneH. AKO OCHrypyBayoT Mo
Taka CKNy4eHO ocurypyesawe W3BpLIMN HaAOMECT Ha
HECOBECHMOT OCUrypeHuK, UmMa npaso ga 6apa ocurypeHukoT
a ro spat npUMEHNOT HaJOMECT 3a LTeTa.

OBBPCKW HA IOTOBAPAYOT HA OCUT'YPYBAHKETO /
OCUIr'YPEHUKOT
UneH 10

[loroapayoT Ha 0CUrypyBateTO / OCUTYPEHUKOT € [OMHKEH:

1. npw CKnydyBate Ha OCUrypyBaweTo Aa M npujasu cute
OKOMHOCTM LUTO X 3Hae MMM Mopa fda M 3Hae, a ce
3HayajHM 3a OLieHa Ha PU3MKOT, W Aa MPUIOXW CIUCOK Ha
BO3WMa/Bnekaus W MOMynpukomkn M coobpakajHu
[03BOMNK, CO CMegHUTe nogaTouu: perncrapcku 6poj, Tun
Ha Bo3uno, O6poj Ha MoTop 1 Bpoj Ha Wwackja;

2. BOKOMKY HacTaHe Hekoja MPOMEeHa Ha BO3UNOTO/BNEKaYOT
3a KOW € Bp3aHO OCUIYpPUTENHOTO MOKPUTUE WAKM Ha
npuKknyyHuTe BO3WNa, Oe3 ormeq Janu puUsUKOT e
NPOMEHET NO Heroea BoJija unu 6e3 Heroso BrvjaHue,
OCUTYPEHWKOT € [OMKEH BefHall, a HajaoLHa BO POk of
3 JeHa, ba ro M3BecTM OCMrypyBa4yoT 3a HacTaHaTuTe

NPOMEHM;
3. [OKOMKY OCUrypeHWKOT paboTu CO W3HajMEHW, OJHOCHO
Ty (mony)npukonks,  MMa  obBpcka  Ccekoja

(nomny)npukonka WTO Ke ja MpuUkauM Ha BMEKayoT, npeq
Aa Ce M3BpLUM TPAHCMOPTOT, MMCMEHO Ha nocebeH
obpasey Ja ja npujaBn Ha OCUrypyBayoT Nno UMejNn U aa
MPUNOXN [OKYMEHT, OJHOCHO [OroBOP 3a [enoBHa
copaboTka co TpeTo nnue;

4. [OKOMKY OCUrYPEHUKOT He Ce MpUapXKyBa Ha HaBeaeHaTa
obBpcka oA NPeTX0aHNOT CTaB Ha OBOj UreH,
OCurypyBayoT Hema obBpcka 3a HagOMECT BO Cryyaj Ha
wreTa;

5. npu cknyyyBake Ha OCUTypyBaweTo fa ja nnatu
npemujaTa 3a ocurypyBar-e.

been reasonably expected to know.

The insurers will not avail themselves of the right granted to
them under paragraph 1 of this article if the demand for pay-
ment of additional premium is not submitted to the policyholder
within three months after the expiry of the period of insurance
and in case the claim arise not later than the final payment of
the complete indemnity for that claim.

For the purpose that the policyholder or their representative
deliberately or out of utmost negligence fail to provide full in-
formation to the insurer about all circumstances which they
know or should have known for the insurance to be entered
into and that will considerably affect the decision making on
the insurance cover or the terms and conditions thereof or
they provide fraudulent information thereon, it gives right to
insurer to cancel the current insurance policy should the in-
surer fail to demand additional payment from the policyholder
for the difference in premium as mentioned in the above para-
graph 1 hereto of the article hereto. In case the insurer pays
indemnity under this insurance policy for claim reported by this
negligent insured in respect to this payment the insurer may
ask for refund.

OBLIGATIONS OF THE POLICYHOLDER/INSURED
Article 10

The policyholder/insured is responsible for the following:

1. Report all circumstances they know or should have
known for the purpose of signing insurance contract as
this information may be relevant to assess the risk and
submit a list of vehicles/tractor unit/s and semitrailers with
registration certificates thereof respectively including but
not limited to the registration number, type of vehicle, en-
gine number and chassis number.

2. Notify the insurer on any alternation in the vehicle/tractor
unit which are covered under the insurance policy or any
change in the trailers regardless the risk being altered by
the wilful act of the policyholder/insured or otherwise,
immediately or not later than 3 days after the occurrence
of the changes.

3. Where the insured performs the carriage of goods by
renting trailers/semi-trailers from third parties, the insured
is obliged to report to the insurer any rented trailer/semi-
trailer attached to the tractor unit prior to each transport
and shall fill in the respective form - request
form/application form and e-mail it to the insurer together
with the copy of the relevant document that is the respec-
tive agreement signed with the third party.

4. If the insured fails to meet the obligation and responsibil-
ity stipulated in the item above of this article, the insurer
shall be excluded from any liability against indemnity for a
claim incurred.

5. Pay insurance premium for the provided insurance cover.
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OBBPCKW HA OCUI'YPEHUKOT

OBBPCKW HA OCUT'YPEHUKOT NPE HACTAHYBAHE

HA OCUI'YPEH CITYYAJ
UYneH 11

OcurypeHukoT € [OMmKEH da Ce TpWku 3a npaTkata og
MOMEHTOT Ha MNpe3eMare Ha npeBo3 A0 MOMEHTOT Ha
Hej3MHOTO NpefaBake CO BHUMaHMe Ha fJobap gomakuH u/mnu
[006ap CTONaHCTBEHWK.

Bo Taa Hacoka Toj e gomxkeH fa 0besbean:

1.

10.

1.

BO3WMOTO [a M WCMOMHYBa YCMOBUTE YTBPAEHW CO
npomucn 3a GesbegHocT Ha Bo3una M nocebHuTe
TEXHUYKO-eKcnnoaTaumuckm  ycrnosu nponuiiadn  3a
OA44erH1Te BUOOBM NPEBO3;

BO BO3WNIOTO [a MMa M3BOA Of MNUWLEHUa, A03BoMna 3a
BpLUEHe NPeBO3 BO MaTHWOT coobpakaj, cepTudmkaT 3a
YYECTBO Ha BO3a40T BO MEryHapoaHWOT naTeH coobpakaj
1 ypeaHo NOonoNnHeT naTeH Hanor;

Cekoj BO3ay fa nocedyBa BanuiHa BoO3ayka [0O3BONa
COOfBETHA 3a TWMOT Ha BO3WMOTO LUTO O YMpaByBa,
BaXkeyka BO CUTE 3eMjU HI3 KOW MOMUHYBA;
BO3a40T/BO3aunTE [a Ce 0CnocobeHu W OBMacTeHu 3a
NpeBo3 Ha COOABETHWM npaTkW BO COFMACHOCT CO
3aKOHCKMTE nponuncu,

BO3a4YOT € [JOMKEH Aa ro NouMTyBa YnaTcTBOTO 3a
TPaHCMOPT Ha npaTkaTa AafeHW Of [OroBapadqoTr Ha
MPEeBO30T BO COFNACHOCT CO JOroBOPOT 3a Kynonpoaaxba
W LiapuHCKUTE NpONWUCU BO 3emjaTa Ha Mpuem, Kako W
TWP-KoHBeHuujaTa;

na obesbean JOKyMeHT/cepTudmKaT 3a KBanIMTETOT Ha
npaTtkaTa, JOKONKY MMa TaKoB;

BO3aYOT [a e 3aJO0KUTENHO MPUCYTEH MPW YTOBAp Ha
CcTOKaTa BO BO3WIOTO M Aa BPLUM HAA30p Ha pacnopenot
Ha TOBapOT, NpoBepka Ha ambanaxarta, MpoBepka Ha
KonuumHata, OpojoT Ha nakeTuTe, pedeHeTo U
MPULBPCTYBAHETO Ha CTOKMTE, Aa He TOBapa OLTETEHA
CTOKa WUNK CTOKa CO oLwTeTeHa ambanaxa u, JOKONKY uma
notpeba, ga craBn 3abenewka Ha TOBApHMOT NUCT 3a
cocTojbata Ha npaTkaTa npu npuem;

no MPUEMOT, OAHOCHO YTOBAap Ha CTOKkata, Aa u3gage
TOBapeH NUCT, CO WTO Ce MOTBPAYBa feka cTokaTta e
npuMeHa 3a Npeeos;

Ja MM 3anasy pOKOBWTE 3a W3BpLUYBak€ Ha MPEBO3OT,
KoM 3anoyHyBaaT fa TeyaT Of MCTEKOT Ha BPEMETo 3a
YTOBap, OAHOCHO Off UCTEKOT Ha [OMONTHATENHOTO Bpeme
33 yToBap Ha CTOKaTa, Kako M 3aBplUyBate Ha
LiapuHcKaTa nocTanka, ako Takea € npegsuaeHa;

[a ro M3BPLUM MPEeBO30T Ha CTokaTa Mpeky MapLupytata
LUTO e JOTOBOPEHa, @ aKko He e [JOrOBOPeHa, Torall npeky
MapLUpyTa LITO € HajroBOMHa 3a NPeBO3 Ha TakBa CToKa
W 3a BpeMme LWTO e BOOBMYAEHO 3a MpeBO3 Ha TakBa
CTOKa;

Ja ja mpedage cTokata BO MECTOTO Ha MCTOBap WIM
MeCTOTO Ha MpueMm OfpPefeHO Of NMULETO OBNACTeHO 3a
pacronaratbe Co CToKata;

OBLIGATIONS OF THE INSURED

OBLIGATIONS OF THE INSURED BEFORE OCCURRENCE

OF INSURED EVENT
Article 11

The insured is responsible to take reasonable care for the
cargo from the moment of taking over of the goods until the
final delivery of the goods acting in good faith and/or as a
diligent and conscientious proprietor.

The insured shall ensure that

1.

10.

1.

The vehicle is maintained in an efficient and roadworthy
condition and especially in good technical condition so as
to be suitable for the purpose.

The vehicle carry all required documents including a copy
of the transport service license for carriage of goods by
road, of a driver certificate of professional competence for
international carriage of goods by road and a travel order
form properly filled in.

The driver holds valid driving licence suitable for the type
of vehicle they operate in all transiting countries.

The driver/s is/are professionally competent and author-
ised to transport particular types of consignment in line
with the legal regulations.

The driver complies with the carriage of goods guidelines
provided by the sender of goods under the contract of
carriage and with the customs regulations applied in the
country designated for delivery of goods as well as with
the provisions of TIR Convention.

The document/quality certificate of consignment is ob-
tained, if any.

On loading the goods, the driver must be present so as to
effect correct quantity and quality receipt or delivery of
the goods, examination of the packaging, arrangement in
rows, fastening and discharge of the goods, numbering
and marking the packages, avoid loading damaged
goods or damaged packages and if the necessities
emerge seek to attach a note on the bill of lading for the
disadvantages on loading of goods.

The bill of lading be issued upon receipt or loading of
goods which shall confirm that the carriage of goods is ar-
ranged.

The carriage shall be performed within the arranged
terms in respect with the commencement of the transit
when the period of loading the goods expires or the addi-
tional time for loading expires and after the customs duty
procedure ceases, if applicable.

The carriage of goods shall be performed following the
agreed itinerary under the contract for carriage and if
there is no itinerary, the transport route which mostly sat-
isfies the goods shall be applied for the transportation pe-
riod in regards to this type of consignment.

The goods shall be delivered at the place designated for
unloading the goods or for receiving the goods by the
consignee.
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12. npu pactoBap Ha CTokaTa, 3a40MKNUTENIHO U PEdOBHO fa
€ TMpuUCYTeH BO3a40T 3a fAa MOXe [Ja Ce M3BpLUM
npaBuUneH KBanuTaTUBEH W KBAHTUTATUBEH MPUEM Ha
CTOKUTE;

13. ako npu npenaBarwe Ha npaTkuTe ce 3abenexar
OWTeTyBakba UK Kycok, BeaHaw aa 6apa aa ce Hanpasu
3aMUCHUK BO MPUCYCTBO Ha MpUMayoT, BO3a40T W
LUNeaMTEPOT, @ N0 MOXHOCT U LapuHa, CO Koj ke ce
KOHCTaTMpaaT NpuyMHaTa 1 BUCMHATA Ha LuTeTaTa.

OBBPCKW HA OCUI'YPEHUKOT MO HACTAHYBAHKE HA

OCUIYPEH CNYYAJ

Unen 12

OcurypeHukoT e JomkeH Aa M npeseme cute notpebHu
MepKy 3a CrpeyyBatbe M 3a HamaryBatbe Ha LuTeTaTa.
OcurypeHuKoT e [OMKeH fa ro M3BECTM OCMrypyBauvoT 3a
HacTaHyBatbe Ha OCUIYpeH Cnyyaj, kako W 3a MoJHeceHo
Gapare 3a HaAOMECT Ha LTeTa, BeAHAL WNM HajoouHa BO
POK Of} TPU Ai€HA 0f [LO3HABAETO.
OcurypeHUKOT Unu NKLLE OBNACTEHO Of HETO € JOMKEH Cekoja
BMANMBA LUTETA LWTO BO COMMACHOCT CO OBWE YCNOBU €
MoKpWeHa CO OCUTypyBake fa ja yTBpAM CO 3amWCHWK Ha
BOOBWYAEH HAUMH 3aedHO CO KOPWUCHWKOT Ha NMPeBo30T M/mmnu
npyMayor.
3a noronemm WITeTU, OCUTYPEHUKOT € JOMKEH BedHal, a Mo
MOXHOCT Npez pacToBapoT, Aa ro U3BECTYM OCUIypyBaYoT W Aa
M MOYNUTYBA HETOBUTE MHCTPYKUMM M Aa bapa wreTaTa Aa ja
W3BUOM W MPOLIEHN XaBapUCKM KOMecap Ha OCUrypyBaydoT Mmu
OBMacTeHa KOHTPOMHA KyKa LUTO ke ja O4peam OCUrypyBayor.
OcurypeHuKoT € [OMKeH f[a ro W3BEeCTM OCUrypyBauvoT U
TOraw kora 6apareTo 3a HaOMECT Ha LUTETA NPOTUB HEro €
NOCTaBEHO NPeKy Cyf, Kora e NPUTBOPEH, KaKko W Torall kora e
noBefieHa nocranka 3a 06e36eayBare gokasu.
Ako e crnposegeH yBug, moeegeHa Tyxba unu [LoHeceHa
Offyka 3a KpMBWYHA MOCTanka, OCUTYPEHUKOT € AOIKeH 3a
TOa BEQHALL rO WU3BECTW OCUIrypyBadoT, Ma M Toraw kora ro
NpWjaBu HaCTaHYBaHETO Ha LUTETHUOT HACTaH.
Kaj HacTaHyBawe Ha OCUrypeH cnyyaj, kora ce paboTu 3a
coobpakajHa  Hesroga, Kako W npoBafHa  kpaxba,
pas3bojHULITBO MM OPYro KPUBWYHO [En0, OCWUIYPEHWKOT €
JomxeH 6e3 ognoxyBake TakBUOT CMy4aj Aa ro npujaeu Ha
nonuumMckuTe opraHn 1 Aa obesbean Ookas/3anuCHUK 3a
MPUYMHATE M HAYMHOT Ha HacTaHyBake Ha COOLBETHWOT
HacTaH.
OcurypeHuKoT He e oBnacTeH 6e3 NpeTxogHa COrmacHoCT Ha
OCUIypyBa4oT Aa Ce u3jacHyBa no bapare 3a HagOMECT Ha
wTeTa, a 0cobeHo He Aa ro npusHae bapareTo NOTNOHO UMK
JenyMHO, 1a Ce CMOroam Wnu a U3BpLUK Nrakare, OCBEH ako
cnopeq akTuykata coctojba He Moxe pda ce opbue
NpU3HaBaETO, CNOrOAYBaKETO MM NNaKkakeTo, a co Toa Aa
He Ce HanpaBu ouurnenHa Hempasga. AKO OCUIYPEHMKOT BO
3abnyna cmeTan geka nocTou HeroBa OLTOBOPHOCT MM Aeka
hakTuTE CE NpaBMIHO YTBPAEHW, @ JONOMHUTENHO Ce YTBPAM
Jeka He e Taka, Toa HeMa Aa ro onpaefa, Na Taka NpuU3HaTo
Oapare, (MOTMONHO WNM  [ENYMHO) CMOrodyBake Win

12. On unloading of the goods, the driver must be regularly
present so as to effect correct quantity and quality receipt
of the goods.

13. If upon delivery any damage to goods or shortage thereof
is evidenced it should be recorded and minutes issued
thereupon in the presence of the consignee, the driver
and forwarder, and the customs officer, if applicable, stat-
ing therein the circumstances resulting in a claim and the
amount of the claim.

OBLIGATIONS OF THE INSURED AFTER OCCURRENCE
OF INSURED EVENT
Article 12
The insured is obliged to take reasonable steps to avoid or
mitigate circumstances that could result in a claim.
The inured is obliged to notify the insurer on the occurrence of
the event which gives rise to a claim and about the completed
and filed claim form immediately or within three (3) days hav-
ing had the knowledge of the occurrence of the loss or dam-
age.
The insured or the person acting on his/her behalf is obliged in
respect to their liability for any apparent loss of or damage to
goods covered under this insurance make a report on this loss
or damage in a usual way together with the sender/beneficiary
and/or consignee.
The insured is liable for any larger loss of or damage to goods
transported by the vehicle to notify the insurer immediately or
before the offload, if possible, and follow the instructions of the
insurer on hiring an average agent or any authorised control
agency designated by the insurer for survey and examination
of the damage.
The insured is liable to notify the insurer even when the claim-
ant claims compensation through court or where the insured is
temporarily arrested or actions have been taken for evidence
collection.
The insured is liable to notify the insurer immediately if the
inspection is completed or action brought against the insured
or decision on criminal procedure issued even where the in-
sured made notification on the occurrence of the even which
gave rise to a claim.
In case of traffic accident, theft, robbery and burglary or any
other criminal offence, the insured is bound to report immedi-
ately and without any delay such incidents to the police and
provide proof/minutes including the reasons and the circum-
stances of the respective incident.
The insured is not authorised without insurer’s prior consent to
give any opinion on the claimant's claim for compensation
especially not make any admission of liability totally or partially
nor make any promise of or effect the payment unless the
circumstances prove the facts that such admission, agreement
or payment may not be avoided without making obvious harm.
If the insured mistakenly believed that he was liable for the
loss of or damage to goods or the facts were properly identi-
fied and determined, but unfortunately there was an opposite
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W3BPLLEHO NaKkakbe Nnara Ha ToBap Ha OCUIYPEHUKOT.

Ako owTeTeHWOT nogHece Tyxba 3a HafgoOMeCT Ha LuTeTa
NPOTUB OCUTYPEHWKOT, TOj € AOMKEH My M AOCTaBM Ha
OCUIypYyBaYoT CyfcKaTa nokaHa unm Tyx0arta u cute Cnncu of
LUTETHMOT HacTaH M OapameTo 3a HagoMeCT Ha WTeTa, a
BOAEHETO Ha CMOPOT Aia My o MPenyLUTV Ha OCUTYPYBaYoT.
AKO OCHryPEeHMKOT Ce NPOTMBW Ha NPEATIOrOT Ha OCUrypyBaYoT
GapareTo 3a HaAOMECT Ha WTEeTa Aa Ce pelum co cnoroaba,
OCUIypyBa4oT He e [OIKeH [Ja ro nnaTu BULOKOT Ha
HaJOMECTOT, kKamaTuTe 1 TPOLLOLMTE LUTO HacTaHane nopaau
TO0A.

AKO OLITETEHMOT HEMOCPERHO Ce 06paTh A0 OCUrYPYBaYoT CO
Gaparbe 3a HaJOMECT Ha LUTETa, OCUIYPEHUKOT € JOMKEH Ha
OCUrypyBayoT fJa My M AOCTaBM CUTE 4OKA3W W MOAAToOLM CO
KoM pacrioniara, a KoM Ce HYXHW 3a YTBpAyBawe Ha
OLrOBOPHOCTA 3a HacTaHaTaTa LiTeTa, Kako M 3a oueHa Ha
OCHOBaHOCTa Ha bapatbeTo, 06eMOT U BUCUHATA Ha LTeTaTa.
AKO OCUTYPEHWKOT He Ce MpuUapKyBa KOH 0BBPCKUTE OA OBO]
urieH, Ke r1 CHOCM MOCMeauuuMTe WTO Ke HacTaHaT nopagu
TOa, OCBEH aKO TWE He HacTaHaT W ako Ce NpWUApXKyBan KOH
HaBe[eHNUTe 0BBPCKM.

OBBPCKW HA OCUI'YPYBAYOT MO BAPAHETO HA
OLUTETEHWUTE NULA
Ynen 13

Bo Bpcka co 6apareTo 3a HaAOMECT Ha LUTETa NOSHECEHO 0f

OLUTETEHOTO NMLE, OCUTypyBa4oT UMa obBpcKa:

1. 3aegHO CO OCMIypeHWKoT fda npeseme opbpaHa of
HEOCHOBaHW unu npetepaHn Gapara 3a HagOMECT Ha
WwTeTaTa (NpaBHa 3aLwTuTa — YneH 14);

2. [pa ™ ucnnatM OCcHoBaHMTe Dapara 3a HafgoOMeCT Ha
LTeTa (HaAOMECT Ha LuTeTa — uneH 15);

3. [Oa v HagoMecTM TpowouuTe Ha Cyackata nocranka
(HamoMecCT Ha TpoLoUyM 3a CyACKa nocTanka — uneH 16).

MPABHA 3ALUTUTA
YneH 14

O6BpcknTe Ha OCUIypyBa4oT 3a Mpyxare npaBHa MOMOLL

ondakaart:

1. nCnuTyBake Ha OLTOBOPHOCTA HA OCUTYPEHWMKOT 3a
HacTaHaTaTa LUTEeTa;

2. BOfgewe Cyacku Cnop BO MMe Ha OCUIYPEHWKOT ako
OLUTETEHWOT O OCTBapyBa NpaBOTO Ha HaZOMECT Ha
LiTeTa BO NapHM4Ha nocranka u

3. BO MM€ Ha OCUTYPEHUKOT aBare Ha CUTE U3jaBu LUTO 1
CMeTa 3a KOPUCHU 3a 3a[0BOMNyBatbe UMK 3a ofbpaHa of
HEOCHOBaHW unu npetepaHn Oapara 3a HAZOMECT Ha
wreTara.

Co cornacHOCT Ha OcurypyBa4oT W ynaTtcTsa 3a BoAere Ha

CMOpOT, CYACKMOT CMop MOXe fda My Ce [OBepn Ha

OCUIyPEHWKOT, HO TOj BO TakoB Cny4aj € AOMKEH Aa ce Apxu

[0 ynaTcTBaTa M Hanosute Ha OCUrypyBayoT MPW HEj3MHOTO

BOAEHE.

outcome thereafter the admission of liability (whether total or
partial) or the agreement for payment or even the payment
itself shall be borne by the insured.

If the claimant lodges a file against the insured for compensa-
tion, they shall forward to the insurer every claim, writ and
summons and all documents in respect to the loss event and
leave the legal proceedings to the insurer.

If the insured objects the proposal of the insurer about resolv-
ing the claim by settlement agreement, the insurer shall be
relieved of the liability to pay any excess of loss, interest and
costs arising therefrom.

If the claimant directly addresses the insurer about compensa-
tion, the insured is obliged to forward to the insurer all avail-
able proves and evidence and documents necessary to de-
termine the liability for the damage which give rise to a claim
and the assessment on the claim justification and value
thereof.

If the insured fails to comply with the provisions under this
article on the obligations thereof, the insured shall bear all
consequences therefrom unless the circumstances would
occur even though the insured met the stated obligations and
responsibilities.

OBLIGATIONS OF THE INSURED AGAINST CLAIMANTS’
CLAIM FOR COMPENSATION
Article 13

The insurer shall be liable under this insurance for the com-

pensation claimed by the claimant to ensure the following:

1. Together with the insured they should defend against
groundless or outrageous and excessive claims for reim-
bursements (legal protection — article 14).

2. Payment of indemnity for claims under this insurance the
ground of which is justified (claims settlement — article
15);

3. Compensation for costs and expenses incurred by rea-
son of the legal proceedings (compensation for costs and
expenses in regard with legal proceedings - article 16).

LEGAL PROTECTION
Article 14

The insurer’s liability under this insurance in regard to the legal

protection includes:

1. The investigation on the liability of the insured for the loss
or damage caused by the insured event.

2. Maintain legal action on behalf of the insured if the claim-
ant is entitled to receive compensation for the loss in the
court trial, and

3. On behalf of the insured give statements which the in-
surer considers valuable to meet or defend against
groundless or outrageous and excessive claims for reim-
bursements.

If agreed by the insurer and following the dispute resolution

guidelines, the insured may carry out the legal action and in

that case the insured is obliged to follow the instructions and
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OcurypyBa4oT MOXe Aa ro npeseme BOAEHETO Ha CyACKWOT
Cnop WnM fa Ce BKNy4M BO CMOPOT Ha MECTOTO Ha
OCUIYPEHMKOT UMW 1@ y4eCTBYBa BO CBOjCTBO Ha BMELLYBaY.
OcurypyBayoT e 0BnacTeH fa ro ogdue BOAEHETO Ha CNopoT
WNK Aa ro NpenyLwwTh Ha OCUTYPEHWKOT ako OLEHW feka Hema
MECTO 3a Npyxake MpaBHa 3allTuTa, WMajkM M npeasus
BMCMHATa Ha BapateTo 3a HaAOMECT Ha WTeTa W BUCUHATA
Ha cymata Ha ocurypyBarse.

AKo ocurypyBaqoT Ha WMe HaZOMeCT Ha LWTeTa ja ucnnatv
cymata Ha OCWUIypyBak€ Mped 3anouyHyBake Ha Cropor,
npecTaHyBa 1 HeroBaTa 0BBpCKa 3a NpaBHa 3aLuTuTa.

HALOMECT HA LUTETA
Ynen 15

OcyrypyBayoT ro ucnnaka HagoMecToT Ha LUTeTaTa BO POk 04
14 (4eTupuHaeceT) geHa of AEHOT Kora v yTBpAMN cBojaTa
obBpcka 1 HejauHaTa BUCKHA.
OcurypyBayoT ro ucnnaka HafOMECTOT Ha LuTeTaTta Bp3
OCHOBA Ha:
1. MpwW3HaHme LWTO ro Aan unm ro ogobpu;
2. cnoroaba LTO ja CKy4un uim ja ogobpur;
3. cyncka oanyka.
OcurypyBa4yoT € OBMacTeH Ha OCWUrYPEHUKOT Ha WMe
HafOMECT Ha LWTeTa Aa MONOXM Oen UMW Len M3HOC oA
OCUrypyBakEeTO 1 BO TaKkoB Cydyaj ce ocnobogyBa op cute
0BBpCKY 11 MOCTAMNKK BO BPCKA CO OCUIYPEHUOT CIyya;.
BucuHata Ha HaAgOMECTOT Ha LUTETA 3a MOTMONHA WM
genymHa 3aryba wnM  OWTETyBake Ha CTBapuTe Cce
nNpecmeTyBa Crnoped BpegHOCTa Ha CTBapuTe WTO TWe ja
“mare BO BPEMETO W MEeCTOTO Ha OTMpema, HO HajMHory Ao
8,33 SDR (CneuujanHu npaBa Ha BReYere) MO Kurorpam
OpyTo TexmHa.
BucuHata Ha HamoMeCTOT Ha LTeTa 3afO0IKWTENHO Ce
HamaryBa 3a BMCMHATa Ha JO3BOMEHNOT KycoK (karo, pacTyp,
KpLL 1 pacumyBake Ha CTOKWUTE) BO 3aBMCHOCT Of BMZOT Ha
cToKaTa, YTBpAEH Bp3 0cHOBA Ha lMpaBUMHMK 32 HOPMUPaHUTE
W3HOCK Ha Kamo, pacTyp, KpL W pacunyBawe Ha CTOKU U
OfZenHu MpoM3BOAM YTBPAEHUM 3a CeKoja COOfBETHA rpaHka
3a pgaHouHu uenm (Cn. Bechuk Ha PM 6p. 112/14), wro
npeTcTaBysa  3ajomkuTenHa  ogbutHa  (ppaHwwm3a
(camonpuapxaj) 6e3 pasnuka [anu  OCUrypyBakbeTo €
CKMyYeHO O (hpaHLLM3a unm bes Hea.
OcurypyBareTo MOXE Aa Ce CKMyuu W cO (ppaHLum3a, BO
cornacHocT co Tapudpata Ha nNpemunm 3a OBOj BuU
OCUIypyBakbe, YMja BUCMHA Ce onpefenysa BO nonmvcata 3a
OCUrypyBatbe, a 3a PU3MKOT kpaxba Taa e 3aformkuTenHa u
nsHecyea 20% of BpegHocTa Ha wwreTata, MuHUMym 1.000
eBpa.
Bo cnyyaj Ha [OroBOPEHO OCWUIypWUTENHO MOKpUTME MO
knaysyna 3 - TpaHCMOpT Ha CTOKa CO KOHTponma Ha
TemMnepatypa  /MagunHWK, CO  [OMONHWTENEH  PU3MK
pacunyBate Ha CTOKaTa, OCUIYPEHWKOT Y4ecTByBa CO
3agomkutenHa ¢paHwmsa og 10 % BO cekoja wreTa,
ofHOcHO MuHUMyM 1 000 eBpa.
3aponxuTenHarta oabuTHa (hpaHLLK3a ce NPpUMEHyBa Nno efeH

orders issued by the insurer for conducting the legal actions.
The insurer may conduct the legal proceedings or get involved
therein by acting on behalf of the insured or take the function
of interferer.

The insurer is allowed to reject the conduct of the legal pro-
ceedings or may leave it to the insured in case the insurer
concludes that no legal protection could be provided for in
respect to the amount of compensation claimed and that of the
sum insured.

If the insurer pays the sum insured under this insurance
against indemnity for claim before initiation of the dispute, the
liability of the insurer for legal protection shall cease thereafter.

CLAIMS SETTLEMENT

Article 15
The insurer shall pay indemnity for claim within fourteen (14)
days from the date the liability for claim under this insurance
has been determined and the value thereof defined.
The insurer will pay indemnity for claim on the basis of:
1. The admission of liability or issuance of consent thereon;
2. Agreement made or approved;
3. Court decision.
The insurer is allowed to pay the indemnity for claim in the
partial or full amount of the insurance and in this case the
insurer shall be relieved of any liability with regard to the in-
sured event.
The amount of indemnity for total or partial loss of or damage
to goods shall be calculated by reference to the value of the
goods at the place and time at which they were accepted for
carriage. but not more than 8.33 SDR (Special Drawing
Rights) per kilogram of gross weight
It is mandatory that the loss indemnity is reduced by the value
of allowed shortage in weight (short weight, wastage, decay
and breakage) for certain kinds of goods subject to the provi-
sions under the Rulebook on standardised amounts of short
weight, wastage, decay and breakage of goods and certain
products determined for tax purposes (Official Gazette of RM,
no. 112/14), which represent a compulsory deductible (reten-
tion) regardless the insurance cover does include deductible
or not.
The insurance cover may include deductible subject to Tariffs
under this insurance, the amount of which is stated within
insurance policy whereas it is mandatory to include 20% de-
ductible against the risk of theft or not less than 1,000 euro. In
case of insurance cover under the Clause 3 — Temperature
Controlled Cargo Clauses including the additional risk of dete-
rioration of goods, the insured must pay minimum 1,000 euro
which is mandatory 10% deductible each and every loss oc-
currence.
The mandatory deductible is related to a single loss occur-
rence and is expressed in Macedonian currency calculated as
equivalent to the respective currency of the country where the
loss occurred at the average rate of exchange by the ex-
change list issued by the National bank of the Republic of
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WITETEH HacTaH WM Ce MpecMeTyBa BO  [eHapcka
MPOTMBBPEAHOCT MO CpefeH KypC Ha MHAMKaTMBHAaTa KypcHa
nucta Ha HapogHa ©GaHka Ha Penybnuka CesepHa
MakefoHuja 3a COOABETHaTa Banyta Ha [EHOT Ha
HacTaHyBabETO Ha LUTeTaTa.

Ako BKyMHWOT 0Bem M BUCMHA Ha LUTETaTa He MOXe Aa Ce
YTBPAAT BO pasyMeH pOK, OCUrypyayoT uma obBpcka, Ha
nucmeHo Gapatbe 0 OLUTETEHWOT, A ro UCMNATK HECMOPHUOT
Aen Ha ceojata obBpcka Kako aBaHC Ha M3HOCOT Ha
HaflOMECTOT Ha LuTeTa, KOj AOMONMHMTENHO KOHEYHO Ke ce
yTBPAX.

Bo cnyyaj Ha HacTaHyBatbe Ha WTeTa, NpemMujata 3a Lenuot
Nepuoa Ha ocurypyBare [OoCneBa 3a Hannara BeaHaw, 6e3
orneg ganu 61uno JOroBOPEHO HEj3MHO NMnakakwe Ha paTt unu
[anu cuTe Ce HannaTeHu Unm He.

AkoO N0 edeH LWTeTeH HacTaH MMa MOBeKe OLITETEHM,
HacTaHaTuTe WTeTn, 6e3 orned Ha BpOjOT Ha OWTETEHUTE
wvnn 6pojoT Ha TOBapHWTE NUCTOBW 3a EAEH NMPeBo3, ce
Ha[lOMeCTyBaaT Cpa3MepHO Ha yLenoT Ha HuBHUTE Gapatba
ako cute Haparba ro HagMWHyBaaT IMMUTOT Ha HAZOMECT OA
OCUrypyBaHETO CKIy4eHO Criopea OBue YCNoBM.
OcurypysayoT Hema oBBpcka Aa nukeuampa/Mcnnati HUeaHo
Baparbe 3a HaOMeCT Ha LUTeTa ako CO LenokynHata bapaHa
JOKyMeHTauuja, cnopen oppenbute Ha uneH 19 of osue
Ycnosu, He e NpunoxeHa BePOAOCTOjHA MCMpaBa BO M1CMeHa
¢opma 3a npesematrbe Ha npaTkata Ha NpeBo3.

HALOMECT HA TPOLLOLUTE 3A MOCTANKA
Ynen 16

OcurypyBayoT ru HagoMeCTyBa CUTE TPOLLOLM Ha MapHUYHaTa
nocTanka ako cam ro BoAu CropoT UMK ako OCUTYPEHUKOT My
Jarn COrnacHoCT Aa ro BOagM ChopoT, nma M Toraw Kora
BapareTo 3a HAAOMECT Ha LTeTa He Buno OCHOBaHO.
OcurypyBayoT v HaoOMeCTyBa U TpoLuoLmTe 3a bpaHuTen Bo
KpMBMYHA MocTanka noBefeHa NPOTUB OCUTYPEHUKOT nopaau
HacTaH WTo OM MOXen Aa Wma 3a nocreguua noctaByBatbe
Ha Oapatbe 3a HaZOMECT Ha LTETa BP3 OCHOBAa Ha
OJFOBOPHOCT MOKpUEHa CO 0Ba OCUrypyBatbe, 4 Toa camo Mo
WMCKITY4OK aKO e W3BECTEH 3a WM3BOpOT Ha BpaHMTENOT W aKo
npudaTin Aa rv HagomecTu Tpotlouute. OcurypyBayoT He
HaflOMeCTyBa TPOLLOLMTE Ha KPWBWMYHATA MOCTanka, Kako U
TPOLLOLMTE 3a 3acTanyBate Ha OLUTETEHMOT.

Co ucnnata Ha CymaTa Ha OCUrypyBake OCUrypyBaudoT ce
ocrnobogysa of NOHaTaMOLIHW AaBara Ha UMe HaOMECT Ha
LUTETA W TPOLLIOLM MO €AEH OCUTYPEH CIIyYaj.

HENOCPEQHO BAPAHE Of1 OLLUTETEHOTO JIULIE
Ynen 17

OwreTeHoTo nMUue Moxe fa Oapa HemocpegHo of
OCUrypyBayoT HAJOMECT Ha LTeTa 3a koja € OAroBOPeH
OCUIrYPEHUKOT/MPEBO3HMKOT, HO HajMHOTY [0 W3HOCOT Ha
obBpckaTa Ha OcuUrypyBaqor.

AKO OLITETEHOTO NMUe nogHece Oapamwe unu Tyxba 3a
HaOMECT Ha LWTeTa [AMPEKTHO KOH  OCUrypyBayoT,
OCUrypyBa4oT 3a TOA Ke ro M3BECTM OCUIYPEHUKOT U Ke ro

North Macedonia applicable on the date of loss occurrence.

If the scope of the claim and the value thereof may not be
determined within reasonable terms, the insurer is liable upon
written request of the claimant to pay indemnity for undisputed
part of the claim as an advance payment until the final amount
of claim be determined.

If the loss occur which may give rise to a claim, the premium
covering the whole period of insurance shall be payable at
once, regardless the payment of premium be arranged in in-
stalments or all instalments have been paid or not.

If a single loss occurrence refers to several claimants, all
claims resulting therefrom regardless of the number of claim-
ants and/or number of bill of ladings with regard to a single
carriage shall be indemnified by reference to their claimed
amount, if the aggregate value of claims exceeds the limit of
indemnity under this insurance policy.

The insurer is not liable to pay indemnity for any claim if the
whole set of documents accompanying the claim subject to
provisions of the article 19 under this insurance policy do not
include valid written evidence for taking over the goods for
carriage.

COMPENSATION FOR COSTS AND EXPENSES IN RE-
GARD WITH LEGAL PROCEEDINGS
Article 16
The insurer will compensate all costs and expenses incurred
by reason of the legal proceedings if the litigation is carried out
by the insurer or the insurer is given consent by the insured to
conduct the litigation even under the circumstances where the
claim for indemnity is groundless.
The insurer will compensate the defence costs for the lawyer
engaged in the criminal proceedings against the insured for
the occurrence which may give raise to a claim with regard to
liability under this insurance only by exception that the insurer
has been notified on the appointed lawyer and therefore ac-
cepted the compensation for the defence costs. The insurer
will not compensate the costs for criminal proceedings and the
lawyer’s fee engaged by the claimant.
The payment of the sum insured to the insured will relieve the
insurer of any further liability for payment against indemnity for
claim and costs for a single insured event.

DIRECT CLAIM FROM CLAIMANT
Article 17
The claimant may directly claim indemnity from the insurer for
a loss or damage caused by the insured/carrier for the amount
which may not exceed the liability of the insurer.
If the claimant submits its claim for indemnity or files the action
directly to insurer, the insurer will notify the insured thereupon
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NnoBWKa Aa v JOCTaBK cUTe NOTPEBHM [okasn U nogaTouy, BO
cornacHocT co YneH 12 cras 11 og osue Ycnosu, v ke ykaxe
camMuoT fa npe3eMe Mepku 3apagu 3alTuTa Ha CBoWTe
NHTEpeCH.

Ako BO cnyyaj 0f NPETXOAHMOT CTaB OCUIYpyBaYoT OAMYYM fa
My MCMNaTK Ha OLITETEHUOT HAZOMECT 3a WTeTaTa WTo Toj ja
npeTpren, LenocHo unu AenymMHo, AOMKeH € 3a Toa Aa ro
WU3BECTU OCUTYPEHMKOT.

MPEMWJA 3A OCUT'YPYBAILE
Ynen 18

3a cknyyyBake 0curypyBatbe BO COrnMacHOCT CO 0BME YCNOBY,
OCUIYPEHMKOT, OBHOCHO A0rOBapayoT Ha OCUIypyBaHeTo, €
JOMKeH [fJa nnatu (pukcHa (roguwHa) npemuja no egHo
BO3WIIO BO BWCWHA HaBeAeHa BO MOnMcaTa 3a OCUrypyBakse,
BO COrnacHocT co Tapudata Ha MPeMUN Ha OCUrypyBayoT 3a
0BOj BUJ OCUTYpYBatbe.
MokpuTMeTo 3a OCUrypyBake Ha OOrOBOPHOCTA  Ha
OCUIYPEHUKOT 3a TyIM/M3HajMEHN BO3WUMa 3a U3BPLUYBAHE Ha
JejHocTa (eQHOKpATHO MM Ha OApedeH nepuog), OGHOCHO 3a
BO3WNa WTO He bune npujaBeHu Bo ,CNMCOKOT Ha OCUIYpeHH
Boauna“, ke Owae BanMOHO CaMoO @Ko OCUIYPEHWMKOT
(npeBo3HMKOT) €O NcMeHo Bapatbe nobapa ocurypysatbe Ha
cBOjaTa OOrOBOPHOCT M 3a TakBM Chyyau W ako HaBpeme ja
ucnonHu cBojata obepcka of uneH 10 ctaB 3 op oBue
Ycnosu.
MokpuTMeTO 3a OCUrypyBate Ha OFrOBOPHOCTA  Ha
OCUIYPEHMKOT LITO MOCedyBa Camo BRekay/m W BO CBOETO
paboTere KOpWUCTW (MpukayyBa) Tyr/M3HaMEHW MPUKOMKA
(BKMY4MTENHO M MPWKOMKM CO CTpaHCKa Perucrapcka o3Haka)
ke Oupoe BanMOHO camoO Of MOMEHTOT KOra OCHIypPEHWUKOT
(NPEeBO3HMKOT) HUB MUCMEHO Ke 1 MpujaBu Ha OCUrypyBaYor,
npes 3anouyHyBate Ha CEeKOj MOEeAMHEYEH TPaHCMopT, CO
HaBe[yBake Ha CuTe eneMeHTH o GapareTto/npujaBaTta, BO
COrMacHOCT co obBpckuTe of uneH 8 ctaB 4 n 5 og oswe
Ycnosu. Bo cnpoTuBHO ce npuMeHyBaaT oapenbute Ha uneH
8 craB 6.
OcurypeHuKoT, OOHOCHO AOrOBapayoT Ha OCUTypyBakbE€TO, €
JOIKEH [a ja nnaTv JOroBOpEHaTa npemuja 3a OCurypyBake
Ha [EHOT Ha CKMydyyBake Ha OCHUrypyBaweTO, OJHOCHO BO
POKOBW 3a Hannata Ha npemujata YTBPAEHW BO aHEKCOT KOH
nonucata. AKO OCWUIYPEHUKOT, OAHOCHO [OroBapayvoT Ha
OCUIYpYBaETO, HE ja NnaTu npemujata BO YTBPAEHWOT POK,
OCUIypyBa4oT “Ma MpaBo fa npecMeTa kamaTa 3a nepuogoTt
Ha 3ad0UHyBake, BO COMMACHOCT CO  3akoHOT 33
obnuraumMoHMTe OZHOCM, M Ja W3BPLWM KOMMEH3auuja Cco
€BEHTyaneH NnaTuB HalOMECT Ha WTeTa.
OpnroeopHOCTa Ha NPEBO3HUKOT 3a €AHOKPaTEH NPEBO3 MOXe
Ja Cce [OTOBOPW Cropes OBMe YCNOBM M BUCMHATa Ha
npemwjaTa WTo € npeasuaeHa Bo TapudaTa Ha npemuu Ha
OCUrypyBayoT 3a OBOj BUT, OCUTYpyBakse.
AKO NpeBO3HOTO CPEACTBO Ce COCTOM O BIEYHO W NPUKITYYHO
BO3WNO, HEroBaTa BKYMHa HOCMBOCT Ce OfpeayBa Kako 36up
Ha BMEYHOTO W NPUKITYYHOTO BO3MITO.

and request from them all necessary documents, evidence
and information subject to article 12 paragraph 11 of this In-
surance Policy and will advise the insured to take all measures
to protect their interest.

If following the provisions set out in the paragraph above, the
insurer makes decision and partially or fully pays indemnity for
claim to the claimant, it is responsible to notify the insured
thereupon.

INSURANCE PREMIUM
Article 18

For the insurance cover under these Terms and Conditions
the insured or carrier or the policyholder is bound to pay an-
nual insurance premium at fixed amount including one vehicle
to the amount as stated in the insurance policy in line with the
Premium Tariff for this type of insurance.
The insurance cover against liability for loss of or damage to
goods carried by rented vehicles (conveyors to perform the
transport on a one-time basis or periodically) and the convey-
ors that have not been listed in the schedule of insured vehi-
cles - “List of insured vehicles”, will be binding only if the in-
sured/carrier send a written request to insurer for these cases
to be included under the coverage of its insurance against
liability for loss or damage as well as its prompt delivery of
services as stipulated under the article 10 paragraph 3 hereto.
The insurance cover against liability for loss or damage
caused by the insured who owns only tractor unit/s and where
for carriage of goods it rents trailers from third parties (includ-
ing even trailers from foreign suppliers), will be binding at the
moment the insured (carrier) reports the list of rented trailers
to the insurer prior to each transport and the insured provides
all necessary information as required in the request
form/application form as stipulated under the article 8 para-
graphs 4 and 5 thereof. Otherwise, the provisions under the
article 8 paragraph 6 shall be applied.
The insured or the policyholder is obliged to pay the annual
amount of premium on the date the insurance contract is en-
tered into, or by the terms of payment for the premium by in-
stalments as scheduled in the Annex to insurance policy. If the
insured or the policyholder fails to pay the premium by deter-
mined terms, the insurer shall calculate default interest pursu-
ant the provisions under the Obligation Law and offset the
outstanding premium with any possible payable indemnity for
claim.
The liability of carrier for the transport on a one-time basis may
be agreed upon provisions under these terms of the insurance
policy and the amount of premium under the Tariff of premium
for this class of insurance.
If the transport is performed by conveyor composed of a trac-
tor unit and a trailer, its total load bearing capacity is deter-
mined as a sum of the respective units (tractor unit and the
trailer).
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OOKYMEHTUPAKE HA BAPAHKETO
3A HAJJOMECT HA LUTETA
Ynen 19

3a ocTBapyBate Ha MPaBOTO 3a HadOMECT Ha LWTeTa,

OCUIYPEHMKOT € [JOMKEH Ha OCUrypyBayoT Aa My M MpuUIoxm

CrefHNBE JOKYMEHTW BO OPWUMMHaN WM MPOMUCHO 3aBEpEHM

coTokonuu.

1. TlpuvjaBa 3a wTeTa BO [JOMAlEH W MeryHapogeH
TPaHCMOPT, YPeLHO MOMofHeTa €O nogatoun 3a
HacTaHaTaTa LUTeTa Ha cToKaTa.

2. Tllonmca 3a ocurypyeake Ha

MPEBO3HUKOT.

. MNpujaBa 3a ocurypysare Ha OArOBOPHOCT Ha MPEBO3HUKOT
3a Tyra/vsHajmeHa (nomy)npukonka, BO AOMaLUeH 4 BO
MeryHapoaeH naTeH coobpaka; .

4. TlucmeHa u3jaBa Of BO3a40T M HErOBMOT MOMOLLHMK 3a
MPUYMHUTE W 3@ OKOMHOCTUTE 3@ HacTaHyBawe Ha
wTeTaTa.

5 O®otorpachuu 0f CaMOTO MeCTO Kafe LUTO Ce Chyuun
HaCTaHOT, 0f BO3WOTO CO KOE € MpeBe3yBaHa CTokaTta
Of} HEroBaTa BHaTPeLLHa M HadBOPELLHA CTpaHa, Kako U
0[] OLUTEeTEHaTa CTokKa.

6. Coobpakajna pos3soma op Bo3umata €O Kou  Cce
npeBe3yBana cTokaTa (Bnekay + MOMympuKomka Wim
KaMMOH +  MpuKomka), BO3ayka [o3Bofla  OA
nuueTo/nuuaTa WTo ro ynpasyBano/ne BO3WMOTO CO KOe
ce NnpeBe3yBarna cTokata.

7. TlateH Hamor 3a nuueTo/Ta WTO ro ynpasyeano/ne
BO3WITOTO CO KOE Ce NpeBe3yBana cTokara.

8. OrtwretHo nobapyeate — nNpUroBop, peknamauuja
(koHcTaTaumja Ha cocTojbaTa BO Koja ja npumun ctokata)
Of} KynyBayoT 10 NPoaBayoT U/mmnu NpeBO3HUKOT.

9. ToeapeH nncT, ucnpatHuuya u daktypa/pu 3a npatkata
BO CIy4aj M Ha NoeaMHEYEH 1 30MPeH TpaHCMopT.

10. Momuuwckn 3anucHUK Npu coobpakajHa Hearopa, kpaxoa,
pa3bojHULLTBO, BNIE3 HA MUrPAHTU W/MNK APYTO KPUBUYHO
aeno.

11. MpeBo3eH pokymeHT — LIMP ofpasey og poroeop 3a
MeryHapofeH MmaTeH NpeB03 Ha CTOKa, NPUMEPOKOT LTO
ja crefen cTokata M Ha Koj Ce HaoraaT cuTe neyatu Bo
TEKOT Ha MOMUHYBAHETO Ha rPaHUYHINTE NPEMUHU, KaKo U
neyart 3a npuem co 3abenewka Ha LUUMP nuctoT unm o
CTpaHa Ha [pXaBeH OpraH UK CONCTBEHUKOT Ha CToKaTa
[Jeka Taa e olwTeTeHa.

12. CanutapeH unu duToCEPTU(MKAT Ha CTOKaTa npefd
noarate, ako e notTpebeH Bo COrnacHOCT CO 3aKOHOT.

13. 3anucHuK of CaHMTapHa MHCMEKUMja [eka CTokaTa He e
3a ynotpeba.

14. Opnyka of HaaJIeXeH OpraH 3a YHWLITYBake Ha CcTokaTa
LUTO He € 3a ynoTpeba nopagu LENOCHO WM AENyMHO
OLUTETYBAkE.

15. ®akTypa 3a yHULTYBakbE Ha OLITETEHATa CTOKA.

16. ®akTypa 3a u3BplEHaTa MoMpaBka Ha OLITETEHWOT
NPEeSMET LUTO € OLUTETEH NpU TPaHCMOPTOT.

17. ®akTypa of NMPEBO3HMKOT 3a LieHaTa Ha MpeBo3oT, [0

O[roBOPHOCT  Ha

w

CLAIMS DOCUMENTS
Article 19

If the claimant claims indemnity for loss or damage, the in-

sured is bound to immediately forward it to the insurer together

with all original documents or properly verified copies thereof,
that is

1. Notification claim form in domestic and international car-
riage of goods properly completed with all details regard-
ing the circumstances of the damaged goods;

2. Carrier's liability insurance policy;

3. Notification on the carrier’s liability for loss of or damage
to goods caused by the insured with rented (semi)trailers
in domestic or international carriage of goods by road;

4. Written statement of the driver and his assistant for the
cause of or circumstances of the loss occurrence;

5. Photographs of the scene of accident, of the conveyor
transporting the goods taken from inside and outside and
of the damaged goods;

6. Vehicles’ registration certificates (tractor unit and semi-
trailer or truck and ftrailer), driving license(s) of the
driver(s) of the vehicle carrying out the goods;

7. Transport order for the driver(s) of the vehicle carrying
out the goods;

8. Complaint, claim from the purchaser to seller and/or the
carrier (freight claim by the owner of goods who at the
moment of loss occurrence had it at their disposal);

9. Bill of lading, dispatch note and invoice(s) in case of a
single contract or multiple contracts for the carriage of
goods;

10. In case of traffic accident, robbery or burglary, theft,
confiscation, intrusion of immigrants and/or other criminal
act the police report is required for the circumstances of
the accident;

11. Transport documentation — consignment note or CMR for
international carriage of goods by road a first copy
thereof accompanying the carriage of goods including all
border stamps affixed thereto and the stamp for accep-
tance of delivered goods, any commentaries upon accep-
tance of the goods by the owner or any note issued by
the government authority confirming the damage to
goods;

12. Phytosanitary certificate for the consignment prior to any
commencement of carriage, if necessary pursuant to le-
gal regulations;

13. Sanitary inspection report issued by the competent au-
thority that the goods is out of use;

14. In case the goods are partially or totally damaged, the
decision on destruction of the goods issued by the com-
petent authority;

15. Invoice covering costs for destruction of damaged goods
transported by conveyor;

16. Invoice covering repair costs for the damaged item during
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“cnpakavoT/npMMaydoT BO 3aBMCHOCT 0f TOa KOj ro nnaka
npeBo3oT.

18. [pyru [oKa3u W u3jaBu Bp3 OCHOBA Ha KOM OCUIypyBa4oT

MOXe [Ja YTBPAM MOCTOEHE WM HEnocToeHwe Ha
OOFOBOPHOCTA  Ha  OCUIYPEHMKOT/MPEBO3HUKOT 33
HacTaHaTa lTeTa, Kako W BucMHaTa (006emoT) Ha
HacTaHaTa WTeTa.
AKO 03 OKOMHOCTUTE Ha HAaCcTaHYBaHETO Ha LTeTaTa umm
0 NOJHECEHUTE AOKYMEHTW HE MOXE CO CUrypHOCT Aa
Ce YTBPAM OOFOBOPHOCTA HA  OCUIYPEHMKOT 33
HacTaHyBat€ Ha LUTeTaTa WM  HEj3SMHMOT  M3HOC,
OCUIypyBa4oT e [OMKEH [a My Aafe Ha OCUrypPeHMKOT
COOABETHW ynaTcTBa 3apagu oabpaHa of HEeOCHOBaHMU,
He[OKaXaHW WNM HeonpaBdaHo BMCOKM Oapawa 3a
Ha[lOMECT Ha LTeTa.

BUCUHA HA HAQOMECTOT O OCUI'YPYBAKE
UYnen 20

BucnHaTta Ha HagoMecTOT 0f OcurypyBatbe 3a AenymHa unm
LienocHa 3aryba Ha npaTkaTa ce yTBpayBa Criopes HejsuHata
BpedHOCT BO BpemMe 1 MecTo BO koe Ouna npumeHa Ha
npeBoa3.
BpepHocta Ha cTokaTta WTO e MNpeaMeT Ha MpeBo3 ce
yTBpAyBa cnopen Oeps3aHckaTa LigHa Ha CTokata MMM, ako
TaKBa LieHa He NOCTOM, Copes TEKOBHUTE NasapHM LEHN, Ui
JOKOIKY He nocTon 6epaaHcka LieHa Ha cTokaTta Uni TeKOBHA
nasapHa LieHa, Torall Bp3 OCHOBa Ha HOpManHaTa BpedHOCT
Ha CTOKa of WCT BMO W KBanuteT, HO He noseke oj
MaKCUManH1oT 06emM Ha MOKPUTUE BO COTMACHOCT CO ureH 4
07, 0BMe YCnoBw.
AKo ocurypeHUKOT npeBe3yBas npatka co noronema BpegHoCT
04 MaKCUManH1oT 0Bem Ha NOKPUTKE BO COTMACHOCT CO YneH
4 op oBue YCnosu, T.e. AOFOBOPEHMOT NUMWT BO nonucarta 3a
ocurypyeatse, a He ja npujaBun BO OCUTypyBate, OAHOCHO
HeMma Monvca 3a [OMOSHUTENHO OCUTYPUTENTHO NOKPUTHE, BO
Cnyyaj Ha HacTaHyBake Ha LUTETa Ha TakBaTa npatka, npu
ucnnata Ha HajoOMECTOT ke Ce MpUMeHM npornopuuja nomery
ocurypeHaTa BpeHOCT M BpeHOCTa Ha npaTkara.

PEFPECHO NMPABO

Ynen 21
Co ucnnaTa Ha LTeTaTa, Ha OCUrypyBa4oT NPeMUHyBaaT cuTe
npasa LITO OCUTYPEHWUKOT ' UMan KOH nuuaTta OAroBOpHU 3a
wreTarta.
OCUrypeHuKOT e [OMmKeH HaBpeMe fAa M Mpeseme cuTe
notpebHmn mepku 3a 06e3benyBare Ha perpecHuTe npaea
KOH nMuaTa 0AroBopHU 3a LTeTaTa.
Ako OCUTYPEHUKOT He nocTtanu BO CKnag CO NpeTxogHUoT
CTaB, OCUrypyBayoT MOXEe 0f HaAOMECTOKOT Ha LiTeTaTa [ja
ro oabue W3HOCOT Ha LUTeTaTa LUTO ja NPeTpnen nopaau Toa.

the transportation;

17. Invoice issued by the carrier to seller/buyer/transport
beneficiary for the freight cost depending on the contract
party paying the carriage;

18. Other evidence, documents and statements which may
serve as a proof for the insurer to determine whether
there is or not any liability of the insured/carrier for the
loss occurrence and the scope/value of the claim;

If by the circumstances of the occurred loss, or by the submit-
ted documentation cannot with certainty be determined the
insured's liability for the occurred loss or damage and the
value of claim arising therefrom, the insurer is bound to the
insured to give necessary instructions with regard to the legal
as well as other actions, which are to be taken for the purpose
of protecting against any unproved, groundless, or excessive
claims for compensations.

CLAIM AMOUNT
Article 20

The amount of the compensation payable for partial or total
loss of the load giving rise to a claim is determined according
to the value of the goods at the time and place at which they
were accepted for carriage.
The value of the goods subject to carriage shall be determined
in reference to the stock market price, and if no stock market
price can be defined, then by the current market price or if
neither of that can be affected, then by the current reasonable
price for goods of that particular kind and quality but up to the
maximum limit of the coverage under this insurance pursuant
to article 4 hereto.
If the insured transported goods the amount of which exceeds
the maximum limit of coverage under this insurance pursuant
to article 4 hereto or the agreed limit of the insurance policy,
and did not declare it to insurer, or the insured does not hold
insurance policy including additional coverage, in case of
damage occurrence of such load, on settlement for the claim,
a system of proportion of the sum insured to the goods value
shall be applied.

RIGHTS OF SUBROGATION
Article 21

Upon an indemnity being given or a payment being made by
the insurer under this policy, the insurer shall be subrogated to
the rights of the insured to third parties liable for the incurred
loss.
The insured is obliged to promptly undertake all necessary
measures and ensure the rights to recourse provision against
third parties liable for the incurred loss.
If the insured fails to act in compliance with the provisions
mentioned in the paragraph above, the insurer can, from the
compensation payable deduct the amount of loss that the
insurer suffered therefore.
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3ABPAHA 3A HETOYHO NPUKAXYBAHKE HA
OCUrYPUTENHOTO NOKPUTUE CO MNMOJIUCATA 3A
OCUI'YPYBAHE HA OJrTOBOPHOCTA HA
KOPUCHULUWUTE HA NPEBO30T
Unen 22

Co oBue YcnoBu € MOKpMEHA CaMO OArOBOPHOCTA Ha
NPEBO3HMKOT 3a LUTETU Ha CTOKUTE LUTO TOj MM MPUMWN Ha
npeBo3.
OcUrypeHuKoT € [JOMMKEH Ha COOABETEH HAYMH, BO COMMAcHOCT
CO TProBCKMTE 0BKYaM, Ha COMCTBEHMKOT Ha CTOKaTa ga My
fage [0 3Haewe f[eka CO OBMe YCNOBW He € OcurypeHa
camara npatka, OBHOCHO [ieka CO OBME YCIOBY HE € CKITy4YEeHO
OCUrypyBatbe Ha CToKaTa BO TPAHCMOPT — Kapro-0CurypyBakse.
AKO OCUrYpeHUKOT nocTanu ChpoTUBHO Ha oppenbute of
NPETXOAHMOT CTaB M COMCTBEHMKOT Ha npaTkaTa ro 4oBefe BO
3abnypa [feka co OBMe YCNOBM € OCUrypeHa W mpatkaTta,
OCUIYPEHUKOT My OAroBapa Ha CONCTBEHWKOT Ha npaTkaTa 3a
cute 06BPCKY LUTO HACTaHarne Of TakeMOT OFHOC.

TPAEHE HA OCUI'YPYBAKETO
UneH 23
(®opmynaumja on 300 978)

Ako nouHaky He € [OrOBOPEHO, [IOrOBOPOT 3a OCUrypyBat-e
nMpousBeayBa MNpaBHO [ejCTBO MNOYHYBAjkM OA [OBaeceT W
YeTBPTMOT Yac Ha [EHOT LITO € O3HayeH BO MmonucaTa Kako
AEH Ha MoYeTOK Ha TpaeeTo Ha OCUrypyBareTo, Na cé a0
3aBPLLYBALETO Ha MOCMEOHMOT AEH Ha pPOKOT 3a Koj e
[I0TOBOPEHO OCUTYPYBak-ETO.

OcurypyBayoT MOXe [Ja [0 packnHe [AOroBOpOT  3a
ocurypyeate W Npel POKOT Ha WCTEKOT HaBedeH BO
MPeTX0AHMOT CTaB Ha OBOj YNEH ako GUTHO ce MpoMeHure
OKOJTHOCTMTe BP3 OCHOBA Ha KOW & CKITy4eHO OCUrypYBaHeTo.

UneH 24
Bo cornacHocT co oBue Ycnosu n Tapuda, ocurypyBarse 3a
OZrOBOPHOCT Ha MPEBO3HMKOT MO BO3WMNO CE CKMyyyBa 3a
nepuop og 1 (egHa) roguHa, JOKOMKY MOWMHAKY He Ce A0roBOpM
co npujaea po Cl0O

UneH 25

AKo e J0roBopeHo nnakare Ha npemujaTa no CKNy4yBae Ha
[0roBopoT, obBpckaTa Ha OCUrypyBa4yoT 3arouvHyBa Mo
MCTEKOT Ha 24-TMOT Yac 0f [AEHOT LWTO € HaeedeH BO
nonmncata Kako [ieH Ha NO4YEeTOK Ha OCUrypyBaH€eTO.

AKo [oroBapayoT Ha OCUrypyBaweTO He ja nnaTtu npemujata
LUTO iocMeBa MO CKNy4yBake Ha JOroBOPOT BO JOrOBOPEHNOT
POK, HWTY MaK Toa ro CTopu Kkoja 6uno 3auHTepecupaHa
CTpaHa, JOTOBOPOT 33 OCUrypyBatbe MpecTaHysa Mo UCTEKOT
Ha 30 OeHa of AEHOT Kora Ha [JoroBapayoT My € BpayeHo
npenopayaHo MUCMO CO W3BECTYBakme 3a AO0CMeaHocTa Ha
npemujata, CO Toa LUTO TOj POK He MOXe Aa ucTeye npefq
uctekot Ha 30 eHa of JocneaHocTa Ha npemujaTa.

SANCTIONS FOR MISINTERPRETATION OF INSURANCE
COVER UNDER FRAUDULENT INSURANCE POLICY
AGAINST LIABILITY OF TRANSPORTERS FOR LOSS OR
DAMAGE TO GOODS
Article 22
Subject to these Terms & Conditions under the insurance
policy only the carriers are covered against liability for loss of

or damage to goods accepted for carriage.

The insured is obliged to explain to the owner of goods in a
proper manner of a good trader following the trading customs
that no cover is provided under this insurance policy for the
consignment itself or that this insurance policy does not in-
clude goods in transit cover (cargo insurance).

If the insured fails to act in compliance with the provisions set
out above in the foregoing paragraph and therefore mislead
the owner of the goods by claiming that the insurance policy
covers the goods in transit as well, the insured will be liable for
any loss or damage arising from those circumstances before
the owner of the goods.

INSURANCE PERIOD
Article 23
(Obligation Law Formulation 978)

The insurance contract enters into legal effect after the expiry
of 24 hours of the day which is defined as inception date of the
period of insurance in the insurance policy if not otherwise
agreed and shall last up to the expiry of the 24 hours of the
day defined in the insurance policy as an expiry date of the
period of insurance.

The insurer may terminate the contract of insurance even
before the expiry date stated in the paragraph above of this
article provided that the circumstances on the basis of which
the contract is concluded has significantly changed.

Article 24
Subject to the terms and conditions under this Policy the in-
surance is concluded for the period of one (1) year covering
the liability of carrier for loss or damage to goods with one
vehicle, unless otherwise agreed with the application to the
SPO.

Article 25

If it is agreed that the premium will be paid after the insurance
contract is concluded, the liability of the insurer shall com-
mence after the expiry of 24 hours of the date designated in
the policy as the inception date of insurance.

If the policyholder fails to pay the premium which falls due as
soon as the insurance contract is concluded and within agreed
term of payment, nor the payment is effected by any other
interested party, the insurance shall terminate after the expiry
of 30 day period from the date the policyholder receives the
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Bo cekoj crnyyaj, ocurypyBakbeTo npectaHysa ako npemujaTa
He Owpe nnateHa BO pok of 1 roguMHa of AEHOT Ha
[ocneaHocTa.

BPEME HA BAXXEHE HA MOJINCATA
UneH 26

OcurypyBayoT uma obBpcka camo ako OCUIypeHUOT Cnyyaj
HacTaHan 3a BpeMe Ha BaxHOCTa Ha nonucata 3a
OCUTypyBatbe.

OcurypeHuoT cryyaj LUTO HacTaHan BO BPEME Ha Baxete Ha
OCUTYPYBatbETO, a NpuUYMHaTA 3a HacTaHyBakeTO Ha WTeTaTa
€ 0 NepuofoT NPEeS CKNy4vyBake Ha OCUTYpPYBakeTO UK BO
BpEME KOra MMa MpeKuMH Ha OCUrypyBakeTO, € MOKPUEH CO
OCUrypyBate CaMo ako Ha J0roBapayoT Ha OCUrypyBareTo
WKW Ha OCWIYPEHWKOT NPU CKIy4YyBake Ha OCUTYpYyBaHbEeTO
WV NOBTOPHOTO CKITy4yBak-e Ha OCUTYpYBaETO, He UM bune
no3HaTW UNM He MOXene Aa MM BugaT nosHaTW NPUYMHUTE
nopagu Kou HacTaHarn OCUrypeHnoT cryya.

TEPUTOPUJANNHA BAXXHOCT HA OCUT'YPYBAHETO
Ynen 27

AKO OCUrypyBameTO € CKNy4yeHO 3a OCUTypyBakbe Ha
OLrOBOPHOCTAa Ha MPEBO3HMKOT BO NaTHWOT coobpakaj BO
MeryHapoZeH TPaHCMOPT, OCUIYPUTENHOTO MOKPUTME BO
COTMACcHOCT CO OBME YCIOBW CE OQHECYBA HA OCUTYPEH CIlyyaj
WTO Ke HacTaHe Ha TepuTopwjaTa Ha Koja Guno esponcka
3eMja, BKIyuuTenHo v Benuka bputaHuja v asuckuot gen Ha
Typupja, 0CBEH BO OHME 3eMju LITO NOCEGHO Ce UCKNMYYeHM BO
nonucara 3a ocUrypyBare.

AKO oCUrypyBaeTO € CKIyY4eHO 3a OCUrypyBake Ha
OLrOBOPHOCTA Ha MPEBO3HWKOT BO MaTHMOT coobpakaj BO
JOMAlUeH  TPaHCMOpT,  OCUTYPWUTENHOTO  MOKPUTME  BO
COMAcHOCT CO OBWE YCIOBM Ce OQHECYBa Camo Ha OCUrypeH
cryyaj WTO Ke HacTaHe Ha Teputopwjata Ha Penybruka
CesepHa MakepoHuja.

MPOMEHA HA CONCTBEHUKOT HA BO3UNO
BKNYYEHO BO OCUI'YPYBAHE CMNOPE[ OBUE YCITIOBU
UYnen 28
AKO BO3WITOTO LUTO € BKITYYEHO BO OCUrypyBake/ondateHo co
OCUTypyBake [0 MPOMEHW COMCTBEHUKOT 33 BpeEME Ha
TpaeweTO Ha OCUrypyBaweTo, Mpaeata Mo OCHOBA Ha
OCUrypyBakETO CNOPeq OBWe YCNOBU He Ce NMPeHecyBaaT Ha

HOBMOT COMCTBEHWK, aKO NOMHAKY He Ce [JOroBOpU.
[loroBapayoT Ha OCUrypyBaH-ETO LUTO CKMy4YMn OCUrypyBake
BO cornacHoct co uneH 18 op osue Ycnoeu (co dukcHa
npemMuja 3a €OHO BO3WMO) WMMa NpaBO Ha NoBpaT Ha
(DYHKLMOHANHaTa npemuja 3a HEUCKOPWUCTEHWOT Nepuos Ha
Tpaete Ha OCUrypyBareTo, Mo YCIOB Aa Hemarn LTeTa.

reminding letter on due premium by registered mail, and that
term may terminate no later than thirty (30) days after the due
date of the premium.

Moreover, the insurance shall terminate if the premium is not
paid within the period of 1 (one) year from the due date of the
premium.

VALIDITY PERIOD
Article 26

The insurer shall be liable under this insurance only if the in-
sured event occurred during the validity period of the insur-
ance policy.

The insured event which incurs during the period of insurance
and the cause with regard to loss refer to period before the
insurance is written or during the termination of insurance,
shall be covered under insurance only if the policyholder or the
insured when the insurance policy was written or reinstated
were not aware of or should have not been aware of the cir-
cumstances under which the insured even occurred.

TERRITORIAL SCOPE
Article 27

If within the terms and conditions in the insurance policy, it
protects a carrier against their liability for loss of or damage to
goods during international transport by road the territorial
scope of this cover shall include any European country, and
Great Britain, and the Asian part of Turkey excluding those
countries which have been specially listed in the policy.

If within the terms and conditions in the insurance policy, it
protects a carrier against their liability for loss of or damage to
goods during domestic transport by road the territorial scope
of this cover shall refer only to the territory of the Republic of
North Macedonia.

CHANGE OF OWNERSHIP FOR CONVEYOR INSURED
WITHIN THESE TERMS AND CONDITIONS UNDER THE
INSURANCE POLICY
Article 28
If the ownership for the conveyor transporting the goods under
this insurance has been changed during the period of insur-
ance, the rights exercised by the former carrier under this
insurance and within terms and conditions thereof shall not be

transferred to the new owner if not otherwise agreed.

The policyholder who entered into insurance agreement with
the insurer pursuant to provisions set out in article 18 hereto
(including fixed premium amount per conveyor) is entitled to
return of functional premium with regard to the remaining pe-
riod of insurance providing no loss giving rise to a claim incur.

21 | Ycnosu 3a ocurypyBarbe Ha OArOBOPHOCTA Ha NPEBO3HULINTE BO MATHUOT coobpakaj BO JOMaLLEH 11 BO MefyHapofeH TpaHCmopT



MAKEOOHMIA “
OCHIYPYBAHE

VIENNA INSURANCE GROUP

AKLMOHEpCKO ApYyLUTBO 3a ocurypyBare u peocurypysawse MAKEOOHWNJA Ckonje-BueHa VHwypeHc Mpyn

3ABPLUHW OPEOBU

MPEHOC HA NPABA 1 OBBPCKU
UYnen 29
MpeHoc Ha npaBaTa W 0OBpCKMTE 0f [OrOBOPOT 3a
OCUTypyBatbe MOXE Aa Ce M3BPLUM €AMHCTBEHO CO M3peyHa
NUCMEHa COrnacHOCT Ha OCUrypyBayoT.

NPUMEHA HA OBUE YCNOBU
Ynen 30

[loroBopHMTE CTpaHW 0 CMeTaaT 3a MepOgaBHO BO
MerycebHUTE OfHOCKM CamO TOa LUTO € COAPXKaHO BO OBME
YcrnoBsu u nonucata 3a OCUrypyBate Bp3 OCHOBA Ha OBME
Ycnosu.
3a cuTe ycHu JoroBapara W MojacHyBakba LITO HE Ce BO
COrMAcHOCT CO 0BWE YCMOBW U/MNK Ce BO CMPOTUBHOCT CO HUB
ke ce cMeTa Aeka He ce MepofdaBHu 3a MerycebHuTe ogHocy,
OCBEH aKO He Ce COCTaBEHW BO NCMeHa hopma kako A0LATOK
Ha nonucara 3a 0CurypyBare Moj YCroB Aa ce NOTNULLAHM 0f
[BETE JOrOBOPHU CTPaHM.
3a ceé WTo He e ypeneHo co ogpenbute Ha oBue YCnosu, a e
3HayajHO 3a MeryceOHWUTE OAHOCK Ha JOrOBOPHUTE CTPaHM, Ha
COOLBETEH HauMH ce MpuUMeHyBaaT nponucute Ha Penybrvka
CeBepHa MakefoHwja LWTO ja perynupaat oBaa 06nacT Wwro €
npeaMeT Ha OcUrypyBatse, a ako ce paboTu 3a ocurypyBare
Ha OZrOBOPHOCTA Ha MPEBO3HMKOT BO MaTHMOT coobpakaj BO
MeryHapofeH TpaHCMopT, 1 oapendute of KoHeeHumjaTa 3a
[0roBOpUTE 3a MefyHapoZeH naTeH npeso3 Ha cToku (LIMP).

HAONEXHOCT BO CJTYYAJ HA CIOP
Unex 31
Bo cnyyaj Ha cnop Mery [OroBOpHUTE CTpaHu, Toj ke ce
pelasa cnorofbeHo 1nn nped HaanexHWoT Cya BO MECTOTO
Ha CEAMLLTETO Ha OCUTypyBaYoT.
MepogaBHO NpaBo & MakeAOHCKOTO Npaso.

MPABO HA XXANBA
YneH 32
[loroBapayot,  OCWIYPEHMKOT — WAM  KOPWUCHMKOT  Ha
OCUIypyBakeTO MOXe [Aa [ocTaBaT anba BO OAHOC Ha
ocurypyBa4or A0 AreHuujata 3a  CynepBu3Mja  Ha
OCUrypyBakbEeTO, Kako OpraH HapnexeH 3a CynepeuaMja Ha
LpYyLUTBaTa 33 OCUrypyBakse.

Henll

SANOXUTENHW KNAY3YNKU 3A OQrOBOPHOCT HA
NPEBO3HUKOT

OBue knaysynu ce 3afOrmKUTENHM U Ce COCTaBeH fAen Ha
YcnosuTe 3a ocuUrypyBatbe 04rOBOPHOCT HA MPEBO3HULIUTE BO
naTHMOT coobpakaj BO [AOMaleH M BO MefyHapodeH
TPaHCMOpT.

Knaysynute 3a fononHuTenHn nokputuja 3a ,OaroBopHOCT Ha

FINAL PROVISIONS

TRANSFER OF RIGHTS AND OBLIGATIONS
Article 29
The transfer of rights and obligations under this insurance may
be carried out only by explicit written consent from the insurer.

APPLICATION OF THIS POLICY
Article 30

Both parties shall consider valid and binding only the content
of the policy wording under these terms and conditions in their
mutual communications and relations.

Any oral agreements and clarifications which do not follow the
terms and conditions under this policy and/or breach them
shall be considered no valid and binding in their mutual com-
munications and relations unless they are given in written form
and endorsed to the insurance policy and signed by both par-
ties.

Matters not provided for in this insurance policy within terms
and conditions thereof but being significant for mutual com-
munications and relations between parties shall be governed
by the regulations and provisions applied in the Republic of
North Macedonia with respect to this class of business, and for
the matters in relation to international transport of goods by
road the provisions under the Convention on the Contract for
the International Carriage of Goods by Roads (CMR) shall

apply.

APPLICABLE LEGISLATION
Article 31
For any disputes arising out of this policy both parties shall
endeavour to resolve the matter in an amicable manner by
negotiation or before the court of competent jurisdiction in the
place of residence of the insurer.
This policy is subject to Macedonian law and jurisdiction.

RIGHT TO COMPLAIN
Article 32
The policyholder the insured or the beneficiary may file a
complaint against the insurer to the Insurance Supervision
Agency which is the competent authority for supervision of
insurance industry.

PART Il

CARRIER LIABILITY COMPULSORY CLAUSES

Within these terms and conditions under this policy these
clauses are compulsory and considered an integral part of the
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NPEBO3HMKOT NpU NaTEH NPEBO3 Ha CTOKa“ ce NpUMeHyBaart 3a
FOOUWHMA MOMMCM CO COOABETHA [onnata Ha OCHOBHAaTa
rogullHaTa npemuja 3a OCUrypyBakwe BO COrMacHoCT Co
TapucpaTa Ha

MPEMWM 3a JONOMHUTENHW NOKPUTHMj@ HA OCUTYPYBaYoT.

3a cekoja o knaysynuTe BO OBOj A€N ke BaxaT [JOrOBOPEHNTE
AMMUTA U DpaHLLIM3W 3@ COOfBeTHaTa Krnaysyna, OCBeH
[JOKOIKY MOMHAKY He ce J0roBopy BO nonucarta.

Co nocTurHyBawe [OTOBOP  Mefy  [Or0Bapa4oT  Ha
OCUTYpyBareTO / OCWUIYPEHUKOT U OCWrypyBadvoT, 3a
JOMNOJTHUTENHO MOKPUTUE 3a efHa Wiu NoBeke Kraysynu, Tue
ce HaBegyBaaT BO MocebHM goroeapara BO nonucata, ce
npecMeTyBa [OOMONMHWTENHA Npemuja 3a cekoja Knaysyna
nocebHO 1 Ce ofHeCyBa camMo 3a OHa LUTO € JOrOBOPEHO BO
KOHKkpeTHaTa knaysyna. Cute Apyru [OTOBOPEHM YCIOBY
OCTaHyBaaT HEMPOMEHETH!.

KNAY3YNA 1 - OOroBOPHOCT HA NMPEBO3HUKOT 3A
KPAXBA HA CTOKATA OO BO3UNOTO WK
TOBAPHATA KOMMO3ULWJA

1. Co oBaa Knaysyna ocurypysayoT ja MOKpuBa
OLrOBOPHOCTa HA OCUIYPEHWKOT 3a LENOCHa Wi
penymHa 3aryba wwnw owTeTyBake Ha CTokaTa Kako
pesynTaT Ha He3aKOHCKO ofsemarbe |/ kpaxba Ha Ha
cTokaTa WTO € MPeAMET Ha MPeBO3 MIM HE3AKOHCKO
ofsematse/kpakba Ha LenoTo BO3UNO WNW TOBapHaTa
komnosuumja, 6e3 ormeg panu  nogouHa  Owne
NpOHajOeHN Noj CNeaH1Be YCoBK:

1.1. BO3MNOTO WM TOBapHaTa Komnosuuuja fa e
napkvpaHo Ha NapkuHr co 0besbeayBatbe;

1.2. BO3UNOTO WM TOBapHaTa Kommnosuuuja fa e
3aKNMy4yeHo nped BO3a40T Aa Ce OfJaneym U
BO3WIIOTO [a e 0cTaBeHo 6e3 npuToa BO Hero fa ce
OCTaBEHW KNy4eBuTE;

1.3. BO3WNOTO MAM TOBapHaTa KoMnosuuuja da e
ONPEMEHO CO WCMpaBeH M aKTUBMPaH CHUCTEM 3a
akTMBHO cnepetse (GPS) Bo TEKOT Ha NpeBo3oT;

1.4. MeCToTO Ha Cry4yBakeTO fAa € TMOCEeTeHO Of
HafneXeH MOMMUMCKA OpraH LUTO WM3gan BOKYMEHT
BO COIMAaCHOCT CO JTOKaIHUTe 3aKOHCKW perynaTue.

2. OpgroBopHOCTa Ha ocurypysayot € [0  NUMWTOT
[OrOBOPEH CO [0roBapayvoT Ha ocurypyeamweto [
OCUIYPEHMKOT, HO He NoBeke of CymaTta Ha OcUrypyBate
BO nonucarta.

3. [lokaxyBareTO 3a MOCTOEHE Ha OCUrypeH Ccryyaj e
OLFOBOPHOCT HAa OCUIYPEHWKOT KOra € eBUOEHTHO
NOCTOEHETO Ha ycrnosuTe of Toukute 1.1. - 1.4. of oBaa
knaysyna ¥ Ce €BMAEHTUpPaHW BO COOLBETHWOT
MOMNULMCKN [OKYMEHT.

4. Ce npumeHyBa 3af0fKMTENHA (PpaHLLM3a BO BUCKHA OA
20%, Ho He nomanky og 1.000 eBpa o BpegHocTa 3a
cekoe nobapysatse 3a HAAOMECT Ha LUTeTa.

carrier’s liability for domestic and international carriage of load
or goods by road.

The additional coverage clauses under carrier's liability for
carriage of goods by road shall be included in the policies with
one year of insurance period by additional premium payable
by the insured beside the main annual insurance premium
calculated in accordance with the Tariff of premiums for addi-
tional insurer coverage.

The agreed limits and deductibles for the respective clause will
apply to each of the clauses in this section, unless otherwise
agreed in the policy.

Upon entering into insurance contract of the policy-
holder/insured and the insurer including additional coverage
for one or more clauses, they shall be stated separately within
the policy, an additional premium is calculated for the respec-
tive clause and refers only to what is agreed in the respective
clause. No any other agreed terms shall be changed.

CLAUSE 1 - CARRIER’S LIABILITY FOR THEFT OF
GOODS FROM THE VEHICLE OR CARRYING CONVEY-
ANCE

1. This clause shall provide coverage by the insurer to the
insured's liability for a full or partial loss and/or damage
arising from confiscation/theft of the goods being trans-
ported or confiscation/theft of the vehicle or carrying con-
veyance, no matter they have been found later under the
following circumstances:

1.1. the vehicle or carrying conveyance is parked in a
safe and secured parking area;

1.2. the vehicle or carrying conveyance is locked before
the driver abandons the vehicle leaving no keys in-
side;

1.3. the vehicle or carrying conveyance is equipped with
functioning and active GPS tracking system during
the transport;

1.4. a competent police authority attends a scene of ac-
cident and issue a valid document in accordance
with local legal regulations.

2. The insurer’s liability shall be up to the limit agreed with
the policyholder/insured and shall not exceed the sum in-
sured stated in the policy.

3. ltis the responsibility of the insured to provide evidence
for the loss occurrence subject to the provisions as stated
in the above items 1.1 to 1.4 hereto under the reasonable
and obvious circumstances noted in the relevant police
document.

4. For any claim caused by theft of goods the insured will
pay compulsory deductible of 20% or not less than 1,000
euro for each and every loss.
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KNAY3YNA 2 - OArOBOPHOCT HA NMPEBO3HUKOT MNPU
TPAHCIOPT HA CTOKA CO KAMUOH NAQUNHUK

1.

Co oBaa knmaysynma ce mnokpWBa OLrOBOPHOCTA Ha

OCUIYPEHUKOT 3a WTeTa umnu rybewe Ha CTOKa 3a

BpEME Ha TPaHCMOPTOT CO KaMMOH MaAuUIHWK, Kako

pesyntaT Ha pu3MK LWTO Criopeq YcnoBute He e

WUCKMYYeEH.

KamuoHOT nagunHMk Mopa fda uma cepTudukat 3a

coobpasHocT 1 Tabnuykata 3a ugeHtudukauvja aa duge

BO COrMACHOCT CO cTaHaapauTte Ha ATIT goroBopoT 1 Tve

Aa bune BanuMaHW Ha JEHOT Kora HacTaHan OCUrypeHnoT

cnyyaj.

OcuUrypeHuKoT e JOMmKEH:

4.1. pa v ofpxyBa pasnagHuoOT ypes U CUCTeMUTE 3a
KOHTpOMa Ha TemnepaTypata ucnpasHu 1 Bo gobpa
paboTHa cocToj6a;

4.2. npu npudakare Ha CTOKata, 4a NPOBEpM Aanw
Temnepatypata € coogseTHa co bOaparata 3a
NpeBo3 1 Aa ja fokaxe U3BpLLIEHaTa NPOBEpKa;

4.3. fa ro ogpxyBa NOCTAaBEHWNOT TEMMEPATYPEH PEXUM
BO MPOCTOPOT 3a Nafjewe W cute Hapara cnopeq
[0rOBOpOT 3a MPEBO3 Ha CToKa.

OproeopHOCTa Ha OCUrypyBayoT € A0 NIMMMTOT 3a eAeH

OCUTYpeH Chnyyaj AOrOBOPEH BO OCUrypuTenHaTa nonmuca

Ccnopes OCHOBHOTO MOKPUTHE.

KNAY3YNA 3 - OArOBOPHOCT HA NMPEBO3HUKOT MNPU
TPAHCMOPT HA CTOKA CO KAMWOH NAOUNHUK CO
AONONHUTENEH PU3UK PACUMYBAKE HA CTOKATA

1.

Co oBaa kray3yna, ako nocebHo ce Joroopy, MOXe aa
CEe OCUrypW M OLTOBOPHOCTA HA MPEBO3HUKOT MPM NPEBO3
Ha CTOKAa CO MafUnHWLM CO BKIYYeH [AOMOMHMTENeEH
PU3NK — pacumyBake Ha CToKaTa Of CMP3HYBare,
O[HOCHO OfMP3HYBak-€, Kako pesynraT Ha MpoMeHa Ha
TeMnepaTypata WM WUCTEKyBake Ha CpencTBOTO 3a
napetbe.
3a ocurypyeatse Ha JOMONHUTENHUOT PU3MK pacunyBate
Ha CToKaTa Ce NMpUMeHyBa 3afJoMmKuTeNHa (paHLLImM3a BO
BucuHa og 10%, Ho He nomanky og 1.000 eBpa og
BpegHocTa 3a cekoe nobapyBawe 3a HagoOMECT Ha
wreTa.
OcurypyBatbeTO MOXE Aa Ce CKIy4W Croper YCrnoeuTe
Ha KnaysynaTta 3a TPaHCMOpPT Ha CTOKa CO KOHTpona Ha
Temnepatypata /  nagunHMK €O COOLBETHA
JOMONHMTENHA NpeMmja BO COrMacHoCT co Tapudata Ha
NpemMun 3a OBOj BWA [OMOMHWTENEH PU3NK 3a
OCHUTYpyBatbe.
Co nmokpuTMeTO Ha OBaa knaysyna ce ondakaar LUTETM
Ha CTOKa BO TPAHCMOPT LITO Ce MPEAM3BMKaHM CO WK
HacTaHane nopagu MPOMEHa Ha TemnepaTypata wmiu
NCTeKyBate Ha CPEACTBOTO 33 Nafetbe, AOKOMKY ce
WCMONHaT CriefjHWBe YCMOBMY:
a) CcToKaTa Aa ce npeBe3yBa CO BO3WIIO (MaAMIHUK UK
tpuro-koHTejHep) co  ATM  cepTudmkat of
OBMacTeHa KOMNaHwja, BO KOj Ce Haora anapat 3a

CLAUSE 2 - CARRIER’S LIABILITY FOR REFRIGERATED
VEHICLES/ TEMPERATURE CONTROLLED CARGO

1.

This Clause shall provide coverage to insured's liability

for loss or damage to goods transported by refrigerated

vehicle against the risk insured under the policy within
these terms and conditions.

The refrigerated vehicle must have a Certificate of Con-

formity and the certification plate in compliance with the

ATP agreement standards which should be valid on the

day the insured event occurred.

The insured is obliged

4.1 to ensure that the refrigeration unit and temperature
control system is operating and running properly;

4.2 to check if the temperature at which the cargo is to
be carried meets the transport requirements and
provide evidence for the inspection prior to taking
over the goods for carriage;

4.3 to ensure that the temperature setting requirement
for the cargo in question complies with the ones
stated in the contract during the transport.

The insurer shall be liable up to the limit of liability each

and every loss occurrence as agreed in the insurance

policy under the basic coverage.

CLAUSE 3 - CARRIER’S LIABILITY FOR TEMPERATURE
CONTROLLED CARGO INCLUDIONG ADDITIONAL RISK
OF DETERIORATION OF GOODS

1.

Under this Clause, if specially agreed, carriers’ liability for

loss or damage to goods transported by refrigerated ve-

hicle may be covered including additional risk of deterio-
ration of goods caused by a rise or fall in temperature

(defrost)/(freeze) resulting from variation in temperature

or leakage of refrigerant.

For the additional risk of deterioration of goods for refrig-

erated vehicle/temperature-controlled cargo the insured

participate with 10% compulsory franchise each claim or
minimum 1,000 euro.

The insurance may be agreed in respect with the terms

and conditions under the Temperature Controlled Cargo

Clauses by charging an additional premium in accor-

dance with the insurance Tariffs in respect to this insur-

ance.

Under this Clause a cover shall be provided for any claim

in respect of cargo caused by or arising from a change in

temperature or leakage of refrigerant providing the condi-
tions below are fulfilled:

a) the cargo is in a temperature-controlled vehicle (re-
frigerated truck or frigo-container) with ATP certifi-
cate issued by authorised company and the vehicle
is equipped to record the temperature for the entire
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5.

Mpu

eBUAEHLMa Ha TeMnepaTypaTa BO TEKOT Ha LienoTo
natysare (Tepmorpad) 1 fokas aeka co Toj anapat
33 Crefietbe Ha TemnepaTtypaTta Ce nocranysano
MCMpaBHO ¥ CMOpeS MpenopakuTe Ha [oroBapavoT
Ha NPeBO30T-MCNpaKkayoT UK NPUMAYOT Ha CTOKaTa;
LienaTa onpema 3a KOHTpOna Ha Temneparyparta ga
Ce 0fpXyBa BO COMMACHOCT CO MpenopakuTe Ha
NpOW3BOANTENOT M [a Ce BOAW PefOBEH JHEBHUK 3a
anapartor;
BpaboTeH, Bo3ay, CnyxOeHWK WM areHT Ha
OCUIYPEHMKOT, KOMy My € [OBEPEHO BO3WIIOTO CO
KOHTpONa Ha TemnepaTtypata WNW KOHTEjHep, Aa
[Jobun  NpeTxXofHW  MHCTpYKUMM 3a paboTta w
pakyBate CO anapaTtoT 3a KOHTpora Ha
Temnepatypata (TEPMOKMHT) 0f CTpaHa Ha
MpOW3BOANTENOT MMM HUBHWOT OBMNACTEH areHT 1 Aa
nocenysa cepTudukat — noTepaa ;
ucnpakayoT, OOHOCHO MPUMAYOT Ha  CTOKaTa,
ogHarpes Tpeba fga  [OCTaBM  MUCMEHO
W3BECTyBatbE€ [0 MPEBO3HMKOT (M HerosuTe
noau3BedyBays) CO Koe ce NoTBpAyBa Ha Koja
Temnepatypa Tpeba Aa ce npeBesyBa cTokaTa U [a
[OCTaBW jaCHW WMHCTPYKUMM LUTO Ce OfHecyBa Ha
Gaparata 3a noctaByBawe Ha TemnepatypaTa 3a
npegMeTHaTa CTOKa 3aeAQHO CO  MpuApyxHaTta
JOKyMeHTaLMja 3a cToKaTa W 3a Toa a ce u3BecTar
NPEBO3HNALMTE UMK pYyrUTe MOAU3BELYBaYM LITO M
KOpuUCTEen OCUTYPEHWUKOT UMW HErOBUTE areHTH,
NPEeBO3HMKOT W UCMpaKkayoT Ha cTokata Tpeba fga
noTnMIAaT 3aedHUYka MOTBPAA 3a TemnepaTypaTta
npu yTOBap MNpeA ucnopaka Ha cTokaTa 3a
TPaHCMOPT; 1
npeBo3HMKOT Tpeba aa fobue nucmeHa noTepAa of
MpUMaYoT Ha cTokaTa 3a Temmepatypata Mo
ncnopaka, a Npeg UCToBap Ha CTokaTa.
Co HenpmapKyBarETO KOH Koja buno mocTanka LTo
npeTcTaByBa yCroB Of HaBedeHaTa Kraysyna ke ce
CMETa Kako HaBEAEHWOT [OMONHUTENEH PU3MK
»pacunyBawe Ha CToKaTa Kako pes3yntar Ha
NpoMeHa Ha TemnepaTypata WM UCTEKyBakbe Ha
CpeacTBOTO 3a najewe“ Aa He e ondarteH co
OCUIypYBakbETO.
[loKONKy OCUTYpEHWKOT He T WCMOfHyBa CuTe
HaBeJeHM YCMOBW 3a MpuUeM BO OCUTypyBake CO
BKIyYyeH [OMNOMHUTENEH PU3SKK ,pacunysBare Ha
cTokaTa Kako pe3ynTaT Ha MpOMEHa Ha
TemnepaTtypaTa Unu UCTeKyBake Ha CPEACTBOTO 3a
napewe", HaBedeHU BO KnaysynaTa 3a TpaHcnopT
Ha CTOKa CO KOHTpona Ha Temnepatypata /
NapunHuK, TOj MOXE [Aa ro CKMy4u OCUrypyBakeTo
O OAroBOPHOCT 6€3 [LOMOMHUTENHUOT — PUNK,
OOHOCHO BO COMAcHOCT €O krmaysyna 2 3a
OCUrypyBakb€e Ha OArOBOPHOCTA Ha MPEBO3HWKOT BO
MeryHapoZgeH 1 JOMaLUeH TPaHCMOPT CO NagUIHUK..
€BEHTyaNleH CMydyaj LITO  pesynTupan  co

journey (thermograph) and that such monitoring
equipment is duly operated and running in accor-
dance with the instructions of the sender or the con-
signee;

all temperature control equipment is serviced in ac-
cordance with the manufacturer's  recommenda-
tions and the equipment log book is kept up-to-date;
any employee, driver, servant, or agent of the As-
sured who is entrusted with a temperature- con-
trolled vehicle or container has received prior in-
struction in the operation and running of the tem-
perature control equipment (thermoking) from the
manufacturer or their authorised agent and proven
by a certificate;

written confirmation of the temperature at which the
cargo is to be carried is obtained from the sender or
the buyer, that is the consignee, in advance and de-
livered to the carrier (and other subcontractors) and
clear instructions with regard to the temperature set-
ting requirements for the cargo in question are in-
cluded with the documentation accompanying the
cargo and communicated to any carriers or other
subcontractors utilized by the Assured or their
agents;

written confirmation of the temperature shall be
signed off by the carrier and the sender when load-
ing of the goods and prior to commencement of the
transport; and

written confirmation of the temperature upon delivery
is obtained from the consignee to the carrier prior to
unloading.

Any failure to comply with any of the terms and con-
ditions mentioned above under this Clause will be
regarded as the additional risk stated above — “dete-
rioration of goods arising from change in tempera-
ture or leakage of refrigerant” is excluded from the
cover.

If the insured fails to meet all underwriting require-
ments against additional risk of deterioration of
goods arising from change in temperature or leak-
age of refrigerant as stated in the Temperature Con-
trolled Cargo Clause mentioned above, the insurer
may write insurance with the insured without this ad-
ditional risk and provide carriers liability for refriger-
ated vehicles/temperature-controlled cargo in do-
mestic and international carriage by road.

In case of a loss or damage to transported goods giving
rise to a claim, the insured shall provide the consignee,
the claim assessor of the insurer with the information re-
garding the temperature maintained in the refrigerated
vehicle throughout the carriage. This information is pro-
vided at the time of loss occurrence or upon delivery and
acceptance of the goods by the consignee prior to
unloading.

5a. For any claim, besides the documents stated in the
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OWTETyBAkE Ha MpeBe3eHaTa CTOKa, OCMIYPEHMKOT
TpeGa fa My v A0CTaBW Ha NPUMaYOT, NPOLIEHUTENOT 33
LITETM HA OCMrypyBayoT, MoJaToLMTe 3a OfPXKYBaHMOT
TeMrnepaTypeH PexuM BO TEKOT Ha LienuoT npesos. Osue
UHOPMALWM Ce AaBaaT BO MOMEHTOT Ha HACTaHOT WM
BO MOMEHTOT Ha MPMEeMOT Ha CToKaTa Of CTpaHa Ha
NpuMayoT npeg Taa Aa Guae pactoapeHa.

5a.

Bo cryyaj Ha bGapare 3a HafOMECT Ha LUTeTa, ce
[0CTaByBaaT JOKYMEHTUTE HaBeAeHM BO YneH 19 og
YcnosuTe, Kako u:

—  cboTokonmja og cepTndmKaToT 3a CoobpasHOCT
Ha KAMMOHOT NagUIHMK;

— rnogatouM 3a OAPKYBAHWOT peXuMm  Ha
TemnepaTypa BO TEKOT Ha LieNMOT TPaHCnopT,
Npe3emMeHn 0f COOABETHMOT Yped, CO Koj ce
mMepaT U ce eBugeHTMpaaT paboTata Ha
pasnagHMoT  yped UM TemnepaTtypute BO
TOBAPHMOT NPOCTOP;

—  POKYMEHT 3a TEXHWYKM Mperneq Ha KamuoHOT
NagunHuUK WTO € BanngaeH Ha [JeHOT Ha
HaCTaHoT,;

—  BOKYMEHT u3fafeH of creuujanuanpaH cepeuc
WTO NOTBPAYBa 3@ TEXHWYKM [edekT Ha
pasnagHuoT ypes;

—  (putocaHuTapeH cepTudmKaT 3a CTokata, Kora
TOa € NPEeaBUAEHO CO 3aKOH.

KNAY3YNA 4 - OrOBOPHOCT HA NMPEBO3HUKOT 3A
KOHTEJHEP NMPU COOBPAKAJHA HECPEKA, MOXAP U
KPAXBA

Co oBaa knaysyna, ocurypyBayoT Ke ru nokpue arybure
/ \WTETUTE Ha KOHTEjHEpOT, NPean3BuMKaHu Of CredHNBE
OCUTYPUTENHU CRyYan:

1.

a)

1.1.

1.2.

coobpakajHa Hesroga, [OKYMeHTMpaHa cnopen
COOABETHWOT pepocned, LWTO ce jaByBa Mnpw
[BWXEHE Ha  BO3UMOTO  M/MmM  ToBapHaTa
KOMMo3uLMja 3a KOW € OAFOBOPEH OCUIYPEHMKOT
(HeroBmoT BpaboTeH);

noXap LUTO Ce NOjaBWi OF BO3WUNO W/WnW TOBapHa
KOMMo3uLuja BO MPOLIECOT Ha ABUXKEHLE,;

kpaxxba Ha KOHTEjHep kako pes3ynTaT Ha kpaxba Ha
LienaTa ToBapHa KOMMo3uLWja 3aefjHo CO CToKaTa W
TOBapHOTO BO3uro / ToBapHaTa komnoauuuja. OBaa
MOKPUEHOCT BaXW CaMoO [OKOMKYy MOKpUEeHocTa e
BKMyYeHa BO [OrOBOPOT 3a OCUrypyBate Kako
,Knaysyna | - Kpax6a Ha cToka 3aeAHO CO MOTOPHO
BO3WIO UMK TOBapHa koMnoauumja“.

OpnroBopHOCTa Ha OCHrypyBa4oT 3a €AeH OCUIypeH
crnyyaj € 40 IMMUTOT JOrOBOPEH MEry OCUTYPEHUKOT
W ocurypyBayoT, HO He moseke of 5.000 espa 3a
koHTejHep 1 1.500 eBpa TpowWOUM 3@ HEroBOTO
OTCTPaHyBakse Off MECTOTO Ha Hecpekara.

Ce npumeHyBa 3agomxkuTenHa gpaHwmsa og 5% og
N3HOCOT Ha CeKoj MpecMeTaH HaJoMECTOK 3a LuTeTa
3a KOHTejHep, HO He nomanky og 200 espa of

Article 19 hereof, the documents below should also

be provided:

— acopy of the certificate of conformity of the re-
frigerated vehicle;

— information regarding the temperature main-
tained in the refrigerated vehicle throughout the
carriage obtained from a temperature data log-
ger recording temperature and monitoring the
temperature control system of refrigeration in
the temperature-controlled chamber;

— adocument proving proper technical inspection
of the refrigerated vehicle which is valid on the
date of loss occurrence;

— adocument issued by a certified repair shop for
technical deficiencies of the temperature control
system of refrigeration;

—  phytosanitary certificate for the consignment,
pursuant to legal regulations.

CLAUSE 4 - CARRIER’S LIABILITY FOR CARGO CON-
TAINER AGAINST THE RISK OF TRAFFIC ACCIDENT,
FIRE AND THEFT

Under this Clause, the insurer will compensate the in-
sured for the losses/damages to cargo container occa-
sioned by the risks insured against:

1.

a)

1.1.

traffic accident, as documented in an appropriate or-
der, which occurs while the vehicle and/or the carry-
ing conveyance is moving and for which the insured
(or an employee) is liable;

fire that occurs in a moving vehicle and/or carrying
conveyance;

theft of a cargo container as a result of theft of the
carrying conveyance itself and the carried goods
and the truck/ carrying conveyance. This coverage is
valid only if it is included in the insurance contract as
"Clause | - Theft of goods together with a motor ve-
hicle or carrying conveyance".

The liability of the insurer for one insured event is up
to the limit agreed between the insured and the in-
surer, and shall not exceed 5,000 euro per cargo
container and 1,500 euro for costs incurred for its
disposal from the scene of accident.

1.2. A compulsory 5% deductible is applied for every cal-

culated compensation for cargo container related
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BpeaHoCTa Ha wreTaTa.

1.3. HagomecTokoT 3a LUTETa Of OCUrypyBaweTo Ce
nnaka Bp3 OCHOBa Ha [oCTaBeHa hakTypa 3a
rnonpaeka WUnM BP3 OCHOBA Ha MasapHaTa BPegHOCT
Ha KOHTEjHEpPOT BO MOMEHTOT Ha HaCTaHyBake Ha
OCUIYPEHMOT ~ Crnyyaj, HO He TMoBeke of
[OrOBOPEHNOT NIUMUT 3a Toa.

KNAY3YNA 5 - OrOBOPHOCT HA NMPEBO3HUKOT 3A
IITETW HACTAHATA OO YNAO HA HENEFAIHU
MATHULUW | EMUTPAHTHU

1. Co oBaa «knaysyna, OCUrypyBayoT ja MOKpuBa

OLrOBOPHOCTa Ha OCWUIYPEHUKOT 3a ToTanHa unm

AenymHa 3aryba n/vnu owTeTyBake Ha CToKaTa, Koja ce

nojaBuna kako pesynTaT Ha fejcTBata Ha WneramnHu

NaTHWLM LUTO HABMErme BO TOBAPHUTE NMPOCTOPUN.

1.1. OgroBopHOCTa Ha OCUrypyBayoT € A0 NUMUT 0f
5.000 eBpa, JOKOMKy MOMHaKy He e JOrOBOPEHO BO
nomnucarta 3a ocUrypyBarbe

1.2. Ce npumeHyBa 3aforkuTeNnHa (paHwWwMsa BO
BucuHa of 10%, Ho He nomanky og 500 eBpa of
BpefHOCTa 3a cekoe nobapyBarbe 3a HaLOMECT Ha
wrera.

1.3. Ce npecmeTyBa [OMOMHUTENHa MNpemuja  3a
OLrOBOPHOCT Ha MPEBO3HWKOT, BO COMMACHOCT CO
Tapudata Ha npemun 3a 0BOj JOMOMHUTENEH PU3MK
Ha ocurypyBate.

KNAY3YNA 6 - OOrOBOPHOCT HA NPEBO3HWUKOT MPU
NPEBO3 HA HOBW NATHWUYKU ABTOMOBUITK
1. Co oBaa «knaysyna, OCWrypyBayoT ja MOKpWBa

OLrOBOPHOCTA Ha OCUrYPEHUKOT 3a LUTeTaTa HacTaHata

MpU TPaHCMOPT Ha HOBK MaTHWYKW aBTOMOBMMM W/nnm

TOBapHW BO3Wna.

2. Bo cnyuaj Ha bapatbe 3a HagOMECT Ha WTeTa, Tpeba aa
ce [ocTaBaT AOKYMEHTUTE HaBedeHn BO YCIoBUTE, Kako

"

2.1. qoTorpachun, BO Chyyaj Kora WMMa BAMWaHa
sabenelwka of cCTpaHa Ha MPEBO3HMKOT Mpy
YTOBapOT Ha BO3UNaTa;

2.2. otorpacoum  of  COOABETHWTE  [ENoBM  Ha
TpaHCMOpTepoT Ha aBTOMODWNKM, Kora LTeTaTta €
npeouseikaHa Of MEXaHWdKo OLTeTyBawe Ha
TPaHCMOpPTepOT Ha aBToMobuNK;

2.3. oToKOMMja of C(hakTypaTa 3a CaHupake Ha
WwTeTata Ha  TPAHCMOPTMPAHWOT  aBToMobun.
dakTypaTa WTO € Ha CTPaHCKM ja3nk mopa fa ce
[OCTaBM CO NPEBOA Ha MaKEOHCKM jasuk.

3. [ononHuTenHn 06BPCKN Ha OCUTYPEHMKOT:

3.1. la ce eBupgeHTWpa kakBo OWNO OLITETYBaHE Ha
acvjata Ha Bosunara, 3a koja NpUMayoT npw
ncToBap Hanpasun 3abeneLka BO TOBapHWOT NNCT,
MpW LUTO 3aedHO CO W3BECTYBAHETO M MCnpaTui n
HanpaeeHuTe  choTorpaduu  Ha  e-nowTa:
steti@insumak.mk. Mo  wucnpakaweto  Ha

claim, but not less than 200 euro of the claim value.

1.3. The compensation for the claim shall be paid against
an invoice for repair or at the amount compared to
the market value of the cargo container at the time
the insured event occurred, but shall not exceed the
agreed limit of liability of insurer.

CLAUSE 5 - CARRIER’S LIABILITY FOR LOSS OR DAM-
AGE CAUSED BY INTRUSION OF ILLEGAL PASSEN-
GERS/IMMIGRANTS

1.

Under this Clause, the insurer will cover the liability of the

insured for total or partial loss and/or damage to goods,

which occurred as a result of actions of illegal passengers
who has intruded into the cargo compartment.

1.1. The liability of the insurer is up to a limit of 5,000
euro, unless otherwise agreed in the insurance pol-
icy.

1.2. For any claim the insured will pay compulsory 10%
deductible or not less than 500 euro for each and
every loss.

1.3. For carrier liability insurance an additional premium
is calculated in accordance with the Tariff of premi-
ums for this additional risk.

CLAUSE 6 - CARRIER’S LIABILITY FOR CARRIAGE OF
NEW PASSENGER CARS

1.

Under this Clause, the insurer will cover the liability of the
insured for the loss or damage incurred during the trans-
port of new passenger cars and/or trucks.

In case of a claim for indemnity, the documents specified

within terms and conditions under this policy shall be

submitted together with

2.1. photographs, in case there is a note written by the
carrier when loading the passenger cars;

2.2. photographs of respective parts of the conveying
vehicle, when there is a mechanical damage to the
conveying vehicle;

2.3. a copy of the invoice for repairing damages to trans-
ported passenger car. The invoice that is in a foreign
language must be translated into Macedonian lan-
guage.

Additional obligations of the insured:

3.1. To record any damage to the chassis of the vehicles
for which the consignee made a note in the con-
signment note upon unloading, and send the photos
together with the notification by e-mail to:
steti@insumak.mk. After sending the photos and the
notice, the insurer also has the right to inspect and
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coTorpacunTe M M3BECTYBAKETO, OCUrYpyBayoT
WCTO Taka MMa Nnpago fa U3BpLUN YBUA.

4. OproeopHOCTa Ha OCUrypyBauvoT € A0 NIMMMTOT 33 eAeH
OCUIYPEH Cryyaj AOroBOPeH BO OCUIypuTenHaTa nomnmca
cnopeg OCHOBHOTO MOKPUTHE.

5. Ce npumeHyBa 3afomkuTenHa gpaHwmuaa Bo BucuHa 10
% v 1000 eBpa 04 BpeOHOCTa Ha LiTeTaTa 3a Cekoe
nobapyBate 3a OLWTETEH aBTOMODOWN, OCBEH aKo
MOMHaKy He ce AOroBOPM BO Monmcara.

KNAY3YNA 7 - OQrOBOPHOCT HA NMPEBO3HUKOT 3A

HALOMECT HA LUTETA NO JOrOBOPEHW YCNOBU

1. Bo cnyyaj Ha fenymMHa unu ToTanHa WwTeTa Ha cTokaTa ,
CO OCUIYPEeHUKOT MOXe [a Ce [OoroBopu U Hasede BO
nonucata 3a OCWrypyBawe, HagoMecT Ha LWTeTa BO
nsHoc o 20 eBpa Mo kunmorpam BpyTO-TEXMHA HO He
noBeke Of MUMUTOT Ha OCWUIYPUTENHO MOKPUTHE,
OJHOCHO CymaTa Ha ocurypyBare BO nonucara.

2. [putoa, ce npecmeTyBa [OMOMHMTENHA npemuja 3a
OOFOBOPHOCT Ha MPEBO3HMKOT, BO COMMIACHOCT CO
Tapudata Ha npemun 3a OBOj AOMOMHUTENEH PU3MK HA
oCUrypyBabe.

KNAY3YINA 8 - OQrOBOPHOCT HA NMPEBO3HUKOT NPU

NPEBO3 HA HOBW TELUKW U BOHTABAPUTHU TOBAPU

1. Co oBaa Kmaysyna Ce MOKpWBA OFrOBOPHOCTA Ha
OCUIYPEHMKOT 33 HacTaHaTa LTeTa Mpu TPaHCMOpT Ha
HOBM TELUKOTOBAPHM BO3UNa, MALUHW U/MNK onpema co
efMHeYHa TexuHa noronema og 20 TOHW 1 BOHrabapuTeH
TOBap.

2. OproBopHoCTa Ha OCMrypyBayoT e A0 NMUMUTOT 3a efeH
OCUIypeH Ccryyaj JOroBOpeH BO OCUrypuTenHata nonuca
Ccropes 0CHOBHOTO MOKPUTHE.

3. OcurypeHukoT € JOMmKeH fa v ucnonHu bGaparwata 3a
OBVXEHE Ha BOHrabapuTHU WWmn TEWKM NaTHW BO3una
cropes 3akOHOAABCTBOTO Ha CoofBeTHaTa Teputopuja
wwnu 3emjata Ha TpaHauT. Bo cCnpoTuBeH cnyuvaj,
OCUIYpyBa4YoT He JOMKM HAZOMECT Ha TeTa Of
OCUrypyBakbe.

4. Ce npumeHyBa OesycroBHa ¢paHLIM3a BO BMCMHA Of
200 eBpa 3a cekoe nobapysare 3a OLWTETEH aBTOMOOUNT,
OCBEH aKo He Ce JOroBOpu noronema cyma Bo nonucara.

KNAY3YNA 9 - OOrOBOPHOCT HA NPEBO3HUKOT MNPU
NPEBO3 HA KOPUCTEHW TELUKWU N BOHTABAPUTHHU
TOBAPU
1. Co oBaa kmaysyna ce MOKpWBa OFrOBOPHOCTA Ha
OCUryPEHWKOT 3@ HacTaHaTa LUTeTa Mpu TPaHCMOpT Ha
KOPUCTEHM TELUKOTOBApHU BO3WMa, MAWWHK  W/unn
onpema CO efuHevHa TexwuHa noronema of 20 TOHU U
BOHrabapuTeH TOBap, Kako Pe3ynTaT Ha CrhegHuTe
HacTaHu WWTO Ce Cry4yune BO TeKOT Ha NPeBO30T:
1.1. coobpaKkajHa Hecpeka, AOKYMEHTMpaHa crnopefn
COOOBETHWOT pefdocref, LWTO ce Chyyuna npu
[BWXEHE HA MOTOPHOTO BO3UMO W/MNM ToBapHaTa

make a survey.

4. The insurer shall be liable up to the limit of liability each
and every loss occurrence as agreed in the insurance
policy under the basic coverage.

5. For any claim arising from a damage to any passenger
car, the insured will pay compulsory 10% deductible or
1,000 euro each and every loss, unless otherwise agreed
in the policy.

CLAUSE 7 - CARRIER’S LIABILITY FOR COMPENSATION

OF CLAIMS UNDER AGREED TERMS

1. In case of a partial or total loss or damage to goods, the
insurer can agree with the insured a compensation in the
amount of up to 20 euro per kilogram of gross weight and
include it in the insurance policy, but not exceeding the
limit of liability of insurer or the sum insured as stated in
the insurance policy.

2. Therefore, an additional premium is calculated for the
carrier liability insurance cover in accordance with the
Tariff of premiums for this additional risk.

CLAUSE 8 - CARRIER'’S LIABILITY FOR CARRIAGE OF

NEW HEAVY AND OVERSIZE LOADS

1. Under this Clause, the insurer will cover the liability of the
insured for the loss or damage incurred during the car-
riage of new heavy trucks, machines and/or equipment
with a single weight exceeding 20 tons and an oversize
load (or overweight load).

2. The insurer shall be liable up to the limit of liability each
and every loss occurrence as agreed in the insurance
policy under the basic coverage.

3. The insured is obliged to meet the required regulations
according to the legislation of the respective territory
and/or country of transit in order for the over-
sizeloverweight vehicle and/or heavy trucks to legally
travel on the roadways. Otherwise, the insurer will not be
liable for any claim of indemnity.

4. For any claim arising from a damage to any car, the in-
sured will pay unconditional deductible at the amount of
200 euro each and every loss, unless higher amount is
agreed in the policy.

CLAUSE 9 - CARRIER'’S LIABILITY FOR CARRIAGE OF

USED HEAVY AND OVERSIZE LOADS

1. Under this Clause, the insurer will cover the liability of the
insured for the loss or damage incurred during the car-
riage of used heavy trucks, machines and/or equipment
with a single weight exceeding 20 tons and an oversize
load (or overweight load) resulting or arising from any
other occurrences during the carriage of goods:
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KOMMosuuMja 3a KOW € OArOBOPEH OCUrYPEHUKOT

(HeroBuoT BpaboTEH);
1.2. noxap.
HagomecToT 3a wWTeTa 04 ocurypyBake Ce nnaka Bp3
OCHOBa Ha [ocTaBeHa (pakTypa 3a nomnpaska Wmv Bp3
OCHOBa Ha [OrOBOPEHOTO MOKPUTHE Ha kumorpam BpyTo-
TEXWHA, HO He noBeke O AOrOBOPEHWOT NUMWT 3a
crnyyaj.
Bo HuTy egeH cnyyaj, M3HOCOT Ha HAZOMECTOKOT 3a
WwTeTa He CMee [Ja ja HagMWHe BpedHocTa Ha
OLITETEHWOT ~ TOBAp HaBedeHa BO  LlapuHcKaTa
Aeknapauuja, daktypata unn apyr cryx6eH AOKyMeHT
WTO My ja noTBpAyBa BPEAHOCTA M € OrpaHnyeH Ha
[0rOBOPEHOTO NOKPUTHE 3a Kunorpam BpyTo-TexuHa.
Mpu npucbakare Ha NpeBo3 Ha ynoTpebyBaHW TELLKM U
BOHrabapuTHM TOBapy, OCWUIYPEHWKOT € JOIKeH [a
U3BpLLM yBUE, uoeHTudMKaumja n doTorpaduparse. Bo
TOBapHWOT ~ JMCT  w/wnn  BO  MPOTOKOMOT — 3a
npuMonpegasare Tpeba ga buaat eBugeHTUpaHu cute
YTBPAEHWU MaHX M HeJocTaToLW Ha AenoBu Of TOBapoT.
Cute HepocTaTouy Tpeba ga bupat dotorpadmpanmn co
nocebHN choTorpachmm BO KpyneH kagap, Npu WTo ce
HaBedyBa BKyMHMOT Bpoj Ha CHUMEHN doTorpadnm.
OcurypeHukoT e JOomKeH Aa rv ucnonHu Gapararta 3a
OBVXEHE Ha BOHrabapuTHU WK TEWKM NaTHW BO3una
cropes 3aKkOHOAABCTBOTO Ha coofBeTHaTa Teputopuja
uvnu 3emjata Ha TpaH3uT. Bo cnpoTuBHO, ocurypysayot
Hema Aa BOImKM HAaJOMECT 3a LUTeTa 0f OCUTypyBakse.
Ce npumeHyBa 3afomkuTeNHa (PpaHLLIM3a BO BUCKHA Of
10 % opm [JocneaHWoT HAAOMECTOK 3a LWTeTa Of
OCurypyBatbe.

KNAY3YNA 10 - OArOBOPHOCT HA MPEBO3HUKOT 3A
NPEBO3 HA OMACHW MATEPWX Of1 KNACA 1 CMOPEQ
KNACU®UKALIMJATA ADR

1.

Co oBaa knaysyna ce ondaka OAroBOpHOCTa Ha
OCUTYPEHWKOT 3a LTeTa uwunu rybere Ha TOBap of
knaca 1 cnopeq knacudukaumjata ADR.

OcurypeHuKOT e JOMMKEH fa MM UCMOMHYBa CUTE YCOBM
Ha EBponckata cnorogfa 3a npeBo3 Ha onacHu1 maTtepum
no nat (ADR), kako n 6aparara 3a npeBo3 Ha OnacHu
MaTepun BO COTMACHOCT CO 3aKOHCKUTE perynaTuBi Ha
cooABeTHaTa TepuTopuja U/mnu 3emjata Ha TpaHsut. Bo
CMPOTUBHO, OCUMMpYBaYO0T HEMA fa LOMKM HAaLOMECT 3a
OCuUrypyBate

ObBpcka Ha ocurypysayotT € A0 NUMUTOT 3a efeH
OCUTYpeH Chyyaj [OrOBOPEH BO OCUrypuTenHaTa nonuca
Cropez 0CHOBHOTO MOKPUTHE.

KNAY3YIA 11 - OQroBOPHOCT HA MPEBO3HUKOT MPU
YTOBAP U PACTOBAP HA CTOKA

1.

Co oBaa Krayayra BO nofvcata v Co COoABETHa AonmnaTa
Ha npemmja Ce OCUrypyBa OArOBOPHOCTA Ha MPEBOSHUKOT
No JOKaxaHa BMHa 3a LienocHa Unu aenymHa 3aryba w/
UMK OLLTETYBaHkE HAa CTOKATa HAcTaHaTa Mpu yToBap W

1.1. traffic accident, as documented in an appropriate or-
der, which occurs while the vehicle and/or the carry-
ing conveyance is moving and for which the insured
(or an employee) is liable;

1.2. fire.
The compensation for the claim shall be paid against an
invoice for repair or based on the agreed coverage per
kilogram gross weight, but shall not exceed the agreed
limit of liability each and every loss occurrence.
In no event shall the amount of the compensation exceed
the value of the damaged load specified in the customs
declaration, invoice or any other official document con-
firming its value and the amount is limited to the agreed
kilogram gross weight coverage.
The insured is obliged upon taking over of the used
heavy and oversized loads for carriage to inspect, identify
and take pictures of the load. All identified defects and
deficiencies of parts of the consignment should be noted
in the consignment note and/or explained in the handover
protocol. Close-up photos of all defects should be taken
and the total number of photos should be stated.
The insured is obliged to meet the required regulations
according to the legislation of the respective territory
and/or country of transit in order for the over-
size/overweight vehicle and/or heavy trucks to legally
travel on the roadways. Otherwise, the insurer will not be
liable for any claim of indemnity.

For any claim the insured will pay compulsory 10% de-

ductible.

CLAUSE 10 - CARRIER’S LIABILITY FOR CARRIAGE OF
DANGEROUS GOODS OF CLASS 1 ACCORDING TO ADR
CLASSIFICATION

1.

Under this Clause, the insurer will cover the liability of the
insured for the loss of or damage to goods under Class 1
of the ADR classification.

The insured is obliged to meet all the requirements of the
European Agreement on Transport of Dangerous Goods
by Road (ADR), as well as the ones according to the leg-
islation of the respective territory and/or country of transit
in order for the vehicle to legally travel on the roadways.
Otherwise, the insurer will not be liable for any claim of
indemnity.

The insurer shall be liable up to the limit of liability each
and every loss occurrence as agreed in the insurance
policy under the basic coverage.

CLAUSE 11 - CARRIER’S LIABILITY FOR LOADING AND
UNLOADING GOODS

1.

The insurance policy including this Clause and appropri-
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pacToBap Ha TOBapOT Ha MNPEBO3HOTO CPEACTBO LUTO
crnopes  [OroBOPOT  3a NpPeBO3 0 U3BpLUyBa
OCUTYPEHUKOT, OQHOCHO MPEBO3HMKOT MMM HEroB
BpaboTeH. (McknyyeHm ce cepBucK 3a npecenba.)
MakcumanHa obBpcka Ha OCMrypyBayoT 3a HafOMeCT Ha
wreta € [0 JMMWUTOT 3a efeH OCUIYpeH Cryyaj
[OrOBOpEH  CMOped OCHOBHOTO  MOKpUTWE,  [OKOMKY
MNoMHaKy He ce JOroBOpM W HaBeae BO nonucara.

Bo cornacHocT co uneH 17 og YcnosuTe, Bp3 OCHOBA Ha
choTorpachuu, 3anncHUK Ha camoTo MECTO MOTMULWAH of
OCUTYPEHUKOT 1 McnpakayoT, OOHOCHO —MPUMaYoT,
co0ABeTHa (hakTypa Unu Apyr AOKYMEHT 3a BPEAHOCT Ha
npatkata unM BO MOMEHTOT Ha HacTaHyBawe Ha
CNy4ajoT, HO He noBeke Of AOrOBOPEHWOT NIUMUT 3a Toa.
Ce npecmeTyBa JOMOMHUTENHA NPEMMjA 3@ OATOBOPHOCT
Ha NPEeBO3HWKOT, BO COrMacHOCT co Tapudpata Ha
npemuu 3a 0BOj AONONMHUTENEH PU3MK HA OCUTYPYBAHSE.

KNAY3YNA 12 - OArOBOPHOCT HA NMPEBO3HUKOT 3A
NOKPUTUE 3A TPOLLOLIM BO CNYYAJ HA TEHEPAITHA
XABAPWJA U CNTACYBAKE

1.

OcurypuTenHoTo NoKpUTUE Baxm 3a MOTOPHOTO BO3WNMO
WWnn - NpUKOMKa/MoNynpuKonka,  COMCTBEHOCT — Ha
OCUTYPEHWKOT, KOe Ce Haora Ha TpaekToT UM 3a Koe
OCWUTYPEHWKOT MIaThn 3a MECTO Ha KOHKPETHWOT TpaekT.
OcurypuTenHoTo MOKpUTME 3anoyHyBa kKora MOTOPHOTO
BO3UNO  wWwvnu  npukonkata/monmynpukonkata - ce
MPULBPCTEHN HAa TPAeKTOT M 3aBpLuyBa Kora BO3UNOTO
n/vnu npukonkata/nonynpukonkaTa ce ocnoboaysaart of
NPULBPCTYBAHETO HA NOCNEAHOTO NPUCTAHULLTE.
OcuryputenHoTo nokputue ondaka gepuboTcku ycnyri
LUTO 3anOYHyBaaT UK 3aBpLLYBaaT Ha MPUCTAHULLTE LTO
ce Haora Ha TepuTopujata Ha EBpona u Typuuja.

Bo cnyyaj Ha nojaBa (o6jaBa) Ha reHepanHa xaBapwja,
OCUrypyBayoT ke M3BpLUM Nrakawe Ha JenosuT unm Ke
u3gage rapaHuvja 3a xasapuja / 06Bp3HMLA Kako
rapaHuuja 3a KOPUCHUKOT. JIUMUTOT 3a OCUTYPUTENHOTO
nokputie e 10 000 € 3a efeH cnyua.

Bo cnyyaj Ha pgucnawopcku u3BelTaj (gucnawop e
BMCOKOKBANNUMKYBaH Cneuujanuct — MnpoLeHuTen BO
obnacta Ha MOPCKOTO NPaBO U MpakTuka) COCTaBEH BP3
OCHOBA Ha 3aKOH UMW BO COMMACHOCT CO Mpasunarta Ha
York Antwerp, ocurypyBa4yoT nnaka onpegeneH
NpONopLMOHaneH yaen of TPOLIOLWTE 3a reHeparnHata
XaBapuja ¥ cnacyBare LITO OAroBapa Ha KOHKPETHOTO
BO3WUMO W/MNM NpuKonKa/Monynpukonka W fogartouuTte
(hUKCUPaHN Ha Hero.

OcurypuTenHoTo NOKpPUTHE He BaxK 3a COAPXMHATA M 3a
TOBapoT BO BO3MIIOTO nvnu
npuKonkaTa/monynpukonkata BO CMUCNla Ha oOBaa
Knaysyna.

OcurypuTenHoTo MOKpUTME HE Baxu 3a 3arybute
MOBP3aHW CO HEMOXHOCTA fa Ce KOPWUCTWU BO3WUNOTO
Wvnn npukonkaTa/nonynpukonkata, kako 1 Kakeu Ouno

ate additional premium shall provide cover for the liability
of a carrier found guilty for a full or partial loss of and/or
damage to goods arising from loading in or unloading the
goods from the conveying vehicle performed by the in-
sured or the carrier, servant or employee under the con-
tract of carriage (Relocation services are excluded.)

2. The maximum liability of the insurer for compensation is

up to the limit of liability each and every loss occurrence
under basic insurance coverage, unless otherwise
agreed and stated in the policy.
Within these terms and conditions under this policy and
the Article 17 hereof, based on photographs, report
signed by the insured and the sender, or the buyer or
consignee at the scene of accident, separate invoice or
other document proving the value of the carriage or at the
time of loss occurrence, but shall not exceed the agreed
limit.

3. For the carrier's liability an additional premium is calcu-
lated in accordance with the Tariff of premiums for this
additional risk.

CLAUSE 12 - CARRIER’S LIABILITY FOR EXPENDITURES

INCURRED FOR GENERAL AVERAGE AND SALVAGE

1. The insurance coverage applies for the motor vehicle
and/or trailer/semi-trailer owned by the insured, which is
on board the vessel and the insured has paid for stowage
location.

2. The insurance cover shall commence when the motor
vehicle and/or trailer/semi-trailer is properly secured on
the stowage location and ceases when the vehicle and/or
trailer/semi-trailer is released from the vessel at the last
port.

3. Insurance policy provides coverage to shipping services
starting or ending at a port located in Europe and Turkey.

4. In case of occurrence (announcement) of a general aver-
age, the insurer will make a deposit payment or issue a
guarantee for the average/a bond as a warranty for the
user. The limit of liability is 10,000 euro each and every
los occurrence.

5. In the event of an average adjuster report (highly quali-
fied specialist - adjuster in the field of maritime law and
practice) created in compliance with law or in accordance
with the York Antwerp rules, the insurer shall compensate
a certain proportion of the expenditures incurred for the
general average and salvage corresponding to the re-
spective vehicle and/or trailer/semi-trailer and the acces-
sories fixed on it.

6. The insurance cover does not apply to the contents and
the load in the vehicle and/or the trailer/semi-trailer in the
meaning of this Clause.

7. The insurance coverage does not apply to losses related
to the inability to use the vehicle and/or trailer/semi-trailer,
as well as any direct and indirect losses related to it.
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JVPEKTHU M MHOMPEKTHYW 3arybu noBp3aHm co Toa.

Bo cnyyaj Ha reHepanHa xaBapuja 3a koja 3Hae
OCUIYpPEHUKOT, TOj e 0bBp3aH BefHal Aa ro W3BECT
OCUrypyBayoT 3a Hea, MOKPUEHOCTA Of OCUrypyBarbe
3aBYCKM O MCNOMHYBak-ETO Ha 0Baa obBpcka.

Cekoe [Opyro ocurypyBarwe BO KOoe € MnpedBuaeHO
MOKPUTWE 3a OBME TPOLIOLM Ke WMMa NpeaHoCT npen
MOKpPUEHOCTa Cropes oBaa Kray3yna.

KNAY3YNA 13 - OArOBOPHOCT HA NPEBO3HWKOT MNPU
NPEBE3YBAHE HA YNOTPEBYBAHW MATHUYKK
ABTOMOBUIU

1.

Co oBaa knaysyna, OcCurypyBayoT ja MOKpuBa

OOrOBOPHOCTA Ha OCUIYPEHWKOT 3a LuTeTaTa HacTaHata

Mpu NpeBo30T Ha ynoTpebyBaHW NaTHUYKM aBTOMOGWMM

Wvnn TOBapHM BO3WNA, Kako MOCMeauua Ha crefHuBe

HaCTaHW LUTO Ce CIy4mre BO TEKOT Ha TPaHCMopToT:

1.1. coobpakajHa Hecpeka, [OKYMEHTUpaHa crnopea
COOABETHWOT pefocnes, LWTO Ce Chnyyuna npu
OBWXEHE Ha BO3WMO W/MNKW ToBapHa KoMNo3uuyja 3a
KOM € OOroBOPEH  OCUIYPEHWKOT  (HEroBMOT
BpaboTeH);

1.2. noxap.

HagomecToT 3a wwTeTa og ocurypyBawe ce nnaka Bp3

OCHOBa Ha [ocTaBeHa (bakTypa 3a nonpaBka Wnn Bp3

OCHOBa Ha [JOrOBOPEHOTO NOKPUTUE Ha kunorpam GpyTo-

TEXWHA, HO HE MOBeKe Of [AOrOBOPEHWOT NUMWT 3a

cnyvaj.

Bo HMTY efeH cnydaj, M3HOCOT Ha HAZOMECTOKOT 3a

WwTeTa He CMee [da ja HagMWHe BpegHocTa Ha

OWTETEHOTO BO3UNO HABeAeHa Ha  LapuHckaTa

Jeknapauuja, thaktypata unu apyr cnyxbeH OOKyMeHT

WTO My ja NOTBpAyBa BPEAHOCTA M € OrpaHnyeH Ha

[OrOBOPEHOTO NOKPUTHE 3a Kumnorpam BpyTo-TexuHa.

Mpwu npuchakarbe Ha NpeBo3 Ha ynoTpebyeaH aBToMobmn,

OCWIYPEHWKOT €  [OMKEeH [a  W3BpWM  yBuf,

noeHTudukaumja n dotorpacuparbe Ha KOPUCTEHMOT

aBTomobun. Ce npoBepyBa fanu e uaeHTn4eH 6pojoT Ha

acvjata cnopeg Mapkata M MOLENOT M OHOj WTO e

3anuiaH BO NPUAPYXHUTE AOKYMEHTM 3a BO3WIOTO.

®otorpacupareto Ha ynotpebysaHnoT asToMOGMN

Tpeba f[a e HanpaBeHO €O Hajiobpo  MOXHO

OCBETNyBake U BWANMBOCT, OJHAanpes U of3agu, oA

Ccekoja AujaroHana, nog aron 3a Aa MOXe Aa Ce Buau og

cuTe cTpaHu. [lononHuTenHo ce BpLM hoTorpadmparse

Ha BpojoT Ha wacujata. Bo ToBapHMOT nmcT wivnn BO

npoToKONOT 3a npumonpegasawe Tpeba ga Oupar

€BUIEHTUPaHW CUTe YTBPAEHM HedocTaTouM Ha
ynoTpeOyBaHMOT aBTOMOOWII, Kako 1M [EnoBUTE LITO

HefoOCTacyBaaT, IajCHW, YKPacHW Kanauw W [Lpyr,

Jokonky 1 uma. Cute Hegoctatoum Tpeba ga bupar

thoTorpachupaHu co nocebHn oTorpacun BO KpyneH

kazap, Npu LTO Ce HaBeayBa BKYMHUOT Bpoj Ha CHUMEHM
choTorpacpum.

OproBopHOCTa Ha OCUrypyBayoT € A0 NMUMWTOT 3a efieH

In case of a general average which the insured is aware
of, the inured is obliged to immediately notify the insurer
about it, and the validity of the insurance coverage is de-
pendable on the fulfilment of this obligation.

Any other insurance that provides coverage for these
expenditures shall prevail over the coverage under this
Clause.

CLAUSE 13 - CARRIER’S LIABILITY FOR CARRIAGE OF
USED PASSENGER CARS

1.

Under this Clause, the insurer will cover the liability of the

insured for the loss or damage incurred during the car-

riage of used passenger cars and/or trucks resulting or
arising from any other occurrences during the carriage of
goods:

1.1. traffic accident, as documented in an appropriate or-
der, which occurs while the vehicle and/or the carry-
ing conveyance is moving and for which the insured
(or an employee) is liable;

1.2. fire.
The compensation for the claim shall be paid against an
invoice for repair or based on the agreed coverage per
kilogram gross weight, but shall not exceed the agreed
limit of liability each and every loss occurrence.
In no event shall the amount of the compensation exceed
the value of the damaged vehicle specified in the cus-
toms declaration, invoice or any other official document
confirming its value and the amount is limited to the
agreed kilogram gross weight coverage.
The insured is obliged upon taking over of the used pas-
senger car for carriage to inspect, identify and take pic-
tures of that used car. Check if the chassis number ac-
cording to the make and model is identical to the one
written in the accompanying documents for the vehicle.
The photograph of the used car should be taken using
the best possible lighting and visibility, of the front and
rear, from each angle so that it can be seen from all
sides. The chassis number is additionally photographed.
All identified defects of the used car should be noted in
the consignment note and/or explained in the handover
protocol, as well as the missing parts, mouldings decora-
tive covers and other items, if any. Close-up photos of all
defects should be taken and the total number of photos
should be stated.

The insurer shall be liable up to the limit of liability each

and every loss occurrence as agreed in the insurance

policy under the basic coverage.

For any claim arising from a damage to any car, the in-

sured will pay compulsory deductible at the amount of

200 euro each and every loss, unless higher amount is
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OCUTypeH Ciyyaj JOrOBOPEH BO OCUTypuUTenHaTa romnuca

cnopen OCHOBHOTO MOKpPUTUE.

6. Ce npumeHyBa 3afomkuTenHa (ppaHLLIM3a BO BUCMHA OA
200 eBpa 3a cexoe nobapyBake 3a OLITETEH aBTOMOOUT,
OCBEH ako He ce [OrOBOPU MorofieMa cyma BO

paHwum3ara.

Bp.02-2563/3
[atym: 14.04.2022 roguHa

Mpetcenaten Ha YnpaseH onbop
Bolwuko AHaoB

agreed in the policy.

Number: 02-2563/3
Date: 14.04.2022

President of the Management Board
Bosko Andov

Osue YcnoBu 3a ocurypyBarse v AoHece YnpasHuoT Opbop Ha [pyliTBoTo
Ha cBojata 403-ma pegoBHa ceaHuua ogpkaHa Ha 30.12.2021 roawHa, co
oanyka 6p. 02-9727/2 co npumena o 01.01.2022 1 n3meHn 1 foNonHyBake
[0HeceHu Ha 420-Ta cepHuLa oapxaHa Ha 14.04.2022 roguHa, co oanyka 6p.
02 - 2563/3 co npumeHa of 18.04.2022.

Jlektop KpuctuHa Benescka

These Terms and Conditions were adopted by the Management Board of the

Company at its 403t regular session held in 30.12.2021 and approved by the

Decision no. 02-9727/2 issued thereon to become effective in 01.01.2022 and
the amendments from the 420-st regular session held in 14.04.2022 approved
by the Decision no. 02-2563/3 with effect from 18.04.2022.

Edited: Kristina Velevska
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